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Laulupeotuli jõudis oma sünnikohta
Meie ilus Põhjamaa suvi hakkab 

otsa saama. Sellesse parasjagu lühi-
kesse perioodi on mahtunud nii palju 
eredaid sündmusi, mida mõte ikka ja 
jälle tagasi kerib ja mille mõju all veel 
tänaseni oleme.

Laulu- ja tantsurahva jaoks oli 
tähtsündmuseks XXVI üldlaulupidu  
ja XIX üldrahvatantsupidu „Aja puu-
dutus. Puudutuse aeg“ Tallinnas 4.–6. 
juulil. Vaevalt oli Eestimaa peal pere-
sid, keda laulupidu oleks külmaks ja 
puudutamata jätnud.

Suure peoga käis kaasas tradit-
siooniline TuleTulemine. Seekordne 
tule toomine toimus jalgratastel ja 
1000-kilomeetrine reis kulges 15. juu-
nist 4. juulini läbi seitsme maakonna.

Põhimeeskonna oma kaarikuga 
tandemjalgratastel moodustasid Tar-
tu meeskoori Akadeemiline Emajõgi 
ja Tartu naiskoori Emajõe Laulikud 
lauljad, kes võitsid Laulu- ja Tantsu- 
peo SA korraldatud avaliku idee-
konkursi ja said endile tule viimise 
austava ülesande Tartust Tallinnasse. 
Pikal teel saatsid neid teatesõiduna 
külast külla, käest kätte kohalikud 
koorid, tantsurühmad ja orkestrid.

Ei ilmaolud ega erinevad viperu-
sed seganud kulgemist ega kahanda- 
nud sõitjate meeleolu. Nad kõik 
täitsid tähtsat ülesannet ja olid uhked 
selle võimaluse üle. Ja kõikides pea-
tuskohtades olid ees rahvahulgad, 
kes ootasid tule tulemist põnevusega 
ja kes omalt poolt pakkusid teelistele 
meelelahutust ja kehakinnitust.

Laulupeotuli Nõos
Pühapäeval, 15. juuni keskpäeval 

oli ka Nõo kiriku ümbrus rahvarohke. 
Nõo elanikud lähemalt ja kaugemalt 
olid tulnud tule tulemist tervitama ja 
üldisest elevusest osa saama.

Oi, kui palju jalgrattaid oli siin 
haljasalal ootevalmis! Tartu Ülikooli 
Rahvakunstiansambli vilistlastantsi-
jad olid lõbusas meeleolus ja võtsid 
lauluotsa üles. „Siin on meid 50 ini-
mest, Haldjal ootab 20 neiut, meil on 
kaasas palju lapsi, hoolime väga oma 
järelkasvust!“ võttis ansambli juha-
tuse liige Margus Eensaar oma väed 
kokku.

Rahvatantsurühma Kavalik neiud 
ja noorikud sättisid kiivritele lillepär-
gi, et uhkemad välja näha. Siingi olid 
lapsed peatselt starti asumas. Pikk, 
sõbralik ja vennastunud inimkett oli 
kõnnitee ääres ootevalmis.

Kõik kiikasid pidevalt Tartu poole, 
kas juba tulevad. Tulevad! Tulevad! 
Tartu poolt tulnud kolonn jõudis kiri-
kuaia kohale. Kulminatsioon saabus 
siis, kui esimesest kaarikust ulatati 
tõrvik tantsijate kätte. Millise hardu-
muse ja hoolivusega nüüd tõrvikut 
üksteisele ulatati! Seejärel läks tuli 
jälle põhihoidjate kätte.

Uhke oli ka see pikk jalgratta-
kolonn, mis edasi Lukele Haldja tallu 
suundus. Meie konstaabel Ilmar Ala 
oli politseiautol kolonni peaks ja liik-
luse reguleerijaks.

Tuli jõudis tagasi koju — 
Haldjale
Haldjal meid juba oodati. Nõo 

ja Luke rahvas, Madelini ja Tartu Üli-

kooli naisrahvatantsurühma tantsi- 
jad olid end kenasti sissesõidutee 
äärde rivistanud. Ja jälle hakkas tõr- 
vik käest kätte liikuma ja igaüks soo-
vis midagi enda kõrval seisjale. Sel-
list seletamatut, pühalikku tunnet 
ei saa sõnades seletada, seda liht-
salt peab ise tundma. Mina tundsin, 
sest minulgi oli õnne tõrvikut edasi 
anda. See on tunne, et oled üks 
osake suurest. Et oled väiksena vas-
tutav suure toimimise eest. See on 
ülendav tunne. Ma arvan, et minuga 
sarnaselt tundsid end sel päeval kõik 
tõrvikuhoidjad. Lugesin seda nende 
äraseletatud nägudelt.

Tuli oli jõudnud tagasi oma 
koju ja teda hoidis perenaine! Mis 
rõõmuhõisked tõusid nüüd kõik-
jalt, kui tõrvikust hakkas leegitsema 
Haldja talu kodulõke. Meie habras 
ja hallipäine Haldja-Memm Helju 
Mikkel (89) tänas oma tervituskõnes 
tuletoojaid ja soovis tulele igaviku-
list loitmist. Just Haldjalt rahvatant-
sukultuuri hoidja kodutanumalt sai 
tule viimise traditsioon 1994. aastal 
alguse. Selle traditsiooni kutsus ellu 
Eesti Meestelaulu Selts. Laulupeo-
tuli süüdati siin veel 1999. ja 2004. 
aastal. „Selle tule puudutus on ainu-
laadne. See on kohtumine minuga, 
Viruskundraga, selle kohaga. Selle 
mõju, emotsiooni on võimatu edasi 
anda. See on Suure Kõiksuse, Hoidja, 
Looja tunne,“ koondas Helju Mikkel 
oma tundeid tänusõnadesse.

Helju Mikkelit tänas ja tervitas 
sooja kallistuse saatel tantsupeo üld- 
juht Maido Saar: „Sina oled meid 
kõige rohkem puudutanud. Luba, et 
nüüd puudutan mina Sind!“

Peoperenaine Haldjal oli seekord 
Tartu Ülikooli Rahvakunstiansambli 
praegune juht Aveli Asber (Helju Mik-
kel oli aastel 1953–1978), kes kuu-
lus ka suure tantsupeo kunstilisse 
toimkonda. Külaliste hulgas oli palju 
vabariikliku peotoimkonna liikmeid.

Meie Madelini tantsijad Heljo-
Made Ruuli juhtimisel võtsid esimes-
tena tantsuohjad enda kätte. Ülikooli 
neidude rühm esitas Helju Mikkeli 
seatud „12 kapukat“. Ja ühine „Tul-
jak“ liitis nii rahvatantsijad kui muidu 
tantsusõbrad ühiseks pereks.

Ja siis oli tulel aeg edasi liikuma 
hakata ning suurem rahvamass val-
gus aegamisi külavaheteele. Helju 
Mikkel jäi lahkujatele järele lehvita-
ma. Võis arvata, et südames ja hinges 
läks ta tulega edasi rändama.

Meie, kaaspiduliste hinge jäi 
kõigest sellest veel kauaks helge ja 
soe tunne. Me kas hoiame kokku — 
või ei hoia. Sellel päeval oli küll tõeline  
ühtehoidmise tunne ja soov. Kõik 
naeratasid kõigile ja laususid üks-
teisele „Tere!“. Piisas ühestainsast 
tulest. Aga sellel tulel on maagiline 
jõud. See tuli ongi kui puudutus 
ühelt inimeselt teisele, energia üle-
kandumine. Me näeme laulupeotuld 
tornis süttimas, meid valdab ülev 
tunne ja pisarad on kurgus.

See tuli on käest kätte käinud 
ja koondanud endasse tuhandete ja 
tuhandete inimeste head soovid ja 
mõtted. Sellisel tulel on vägi. Ja see 
tule vägi teeb meid paremateks ja tu-
gevamateks.

MILVI PENSA

XXVI üldlaulupeo ja XIX üldrahvatantsupeo tuletoojad on jõudnud Nõkku. 5 x foto: KAI TOOM

Läbi paljude-paljude käte on peotuli jõudnud koju Haldjale. Nüüd on Madelini 
tantsijate kord tuld käest kätte edasi anda.

Tantsupeo üldjuht Maido Saar süütab laulupeotulest tõrviku, millega hetke 
pärast läidab Haldja talu lõkke.

 Arvamuslugu Nõo Muusikakooli uuest hoonest lk 2    Luke juustumeistrid Prantsusmaal lk 5
 Nõo Põhikool uues renoveeritud hoones lk 3     Noorte viiuldajate suvepäevad lk 5
 Persoon: Tiiu Kaasik  lk 3        Ilolang ja Nõo VTK Europeadel lk 6
 Nõo kihelkonna külade mängud / Meeri küla päev lk 4   Laemaalingud Nõo kirikus lk 6

„Selle tule puudutus on ainulaadne. Selle mõju, emotsiooni on võimatu edasi 
anda. See on Suure Kõiksuse, Hoidja, Looja tunne,“ koondas Helju Mikkel oma 
tundeid tänusõnadesse. Mikrofoni hoidis Tartu Ülikooli Rahvakunstiansambli 
juht Aveli Asber. Ühine „Tuljak“ liitis nii rahvatantsijad kui muidu tantsusõbrad ühiseks pereks.
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vallavalitsuses

Maaküsimustes otsustati:
— sõlmida Elektrilevi OÜ-ga no-

tariaalsed lepingud:
* Nõo valla omandis olevate Nõo 

vallas Nõgiaru külas asuvate kinnis-
tute koormamiseks tähtajatu isikliku 
kasutusõigusega,

* Nõo valla omandis olevate Nõo 
vallas Nõgiaru külas Nõo tn 4 asu-
vate korteriomandite koormamiseks 
tähtajatu isikliku kasutusõigusega;

— määrata lähiaadressid ja siht- 
otstarbed alljärgnevatele maa-ala-
dele:

* Illi külas asuvale maa-alale, pind- 
alaga ~2,11 ha lähiaadressiks Elva- 
Vitipalu maastikukaitseala 11 ja siht-
otstarbeks 100% kaitsealune maa,

* Illi külas asuvale maa-alale, pind- 
alaga ~1,10 ha, lähiaadressiks Elva-
Vitipalu maastikukaitseala 12 ja siht-
otstarbeks kaitsealune maa,

* Vissi külas asuvale maa-alale, 
pindalaga ~8,5 ha, lähiaadressiks Elva 
metskond 197 ning sihtotstarbeks 5% 
veekogude maa ja 95% maatulundus-
maa,

* Unipiha külas asuvale maa-ala-
le, pindalaga ~2,68 ha, lähiaadressiks 
Elva metskond 199 ja sihtotstarbeks 
maatulundusmaa,

* Illi külas asuvale maa-alale,  
pindalaga ~5,96 ha, lähiaadressiks 
Elva metskond 200 ja sihtotstarbeks 
10% veekogude maa ja 90% maa-
tulundusmaa,

* Luke külas asuvale maa-alale, 
pindalaga ~9,62 ha, lähiaadressiks 
Elva metskond 201 ja sihtotstarbeks 
tulundusmaa,

* Illi külas asuvale maa-alale, 
pindalaga ~1,97 ha, lähiaadressiks 
Elva metskond 203 ja sihtotstarbeks 
maatulundusmaa,

* Ketneri külas asuvale maa-ala-
le, pindalaga ~2,20 ha, lähiaadressiks 
Elva metskond 204 ja sihtotstarbeks 
maatulundusmaa,

* Vissi külas asuvale maa-alale 
lähiaadressiks Elva metskond 198 ja 
sihtotstarbeks maatulundusmaa,

* Kääni külas asuvale maa-alale 
lähiaadressiks Elva metskond 202 ja 
sihtotstarbeks maatulundusmaa,

* Luke külas asuvale maa-alale 
lähiaadressiks Elva metskond 206 
ning sihtotstarbeks 5% kaitsealune 
maa ja 95% maatulundusmaa,

* Luke külas asuvale maa-alale 
lähiaadressiks Elva metskond 207 
ning sihtotstarbeks 5% kaitsealune 
maa ja 95% maatulundusmaa;

— määrata katastriüksustele 
nimed ja sihtotstarbed:

* Aiamaa külas asuva Nurme ka-
tastriüksuse, pindalaga 4,1 ha, siht-
otstarbega 100% maatulundusmaa, 
jagamise käigus tekkivate katastriük-
suste nimed ja sihtotstarbed,

* Keeri külas asuva Tooma ka-
tastriüksuse, pindalaga 25,48 ha, siht-
otstarbega 100% maatulundusmaa, 
jagamise käigus tekkivate katastriük-
suste nimed ja sihtotstarbed;

— kinnitada Nõo vallas Nõo ale-
vikus A. Lätte tn 20 asuva kinnistu de-
tailplaneeringu lähteseisukohad;

— tunnistada kehtetuks Nõo Val-
lavalitsuse 21. novembri 2011 kor-
raldus nr 460 „Detailplaneeringu läh-
teseisukohtade kinnitamine“.

Ehitusvaldkonnas otsustati:
— väljastada kirjalikud nõusole-

kud:
* Meeri külas asuvale Vahenurme 

kinnistule väikeehitise (suvemaja) 
püstitamiseks,

* Nõo alevikus Voika tn 23 kin-
nisasjal asuva Nõo vallamaja tehno-
süsteemide osaliseks muutmiseks,

* Nõo alevikus Kivi tn 6 ja Kivi tn 
6a asuva piirdeaia püstitamiseks,

* Järiste külas asuvale Ületee kin-
nistule reoveepuhasti püstitamiseks,

* Vissi külas asuvatele Uus-Pär-
navälja ja Pärnavälja kinnistutele reo-
veepuhasti püstitamiseks;

— väljastada ehitusload:
* Nõo alevikus Niidu tn 5 asu-

vale kinnisasjale üksikelamu püstita-
miseks,

* Nõgiaru külas asuvale Asakülli 
katastriüksusele üksikelamu püstita-
miseks,

* Nõo alevikus Sügaoru tn 2a 
asuvale kinnisasjale üksikelamu püsti-
tamiseks,

* elektripaigaldise püstitamiseks 
Aiamaa külas,

* Nõo alevikus Tuule tn 9 asu-
vale kinnisasjale üksikelamu püstita-
miseks,

* Nõo alevikus Niidu tn 2 asu-
vale kinnisasjale üksikelamu püstita-
miseks,

* Kolga külas asuvale Viira ka-
tastriüksusele kasvuhoone püstitami-
seks,

* Luke külas Kilgi kinnistul asuva 
ehitise täielikuks lammutamiseks,

* Luke külas Oja tn 7 asuva ehitise 
laiendamiseks ja rekonstrueerimi-
seks,

* Nõo alevikus Tamme tn 6 asu-
vale kinnisasjale üksikelamu püstita-
miseks;

— väljastada kasutusload:
* Vissi külas püstitatud elektri-

paigaldisele kasutamiseks jaotusvõr-
guna,

* Kääni külas asuvale Kingu kin-
nistule püstitatud ehitisele ehitise 
kasutamise otstarvetega külmavee-
torustik, kanalisatsioonitorustik ja 
reoveepuhasti,

* Nõo alevikus püstitaud ehitisele 
kasutamiseks kanalisatsioonitoruna,

* Illi külas asuvale Varimõisa kin-
nistule püstitatud abihoonele kasu-
tamiseks elamu abihoonena,

* Illi külas asuvale Varimõisa kin-
nistule püstitatud varjualusele kasu-
tamiseks elamu abihoonena,

* Tõravere alevikus Tõravere 
väikekoht 1 asuval kinnistul laienda-
tud ja rekonstrueeritud elamule kasu-
tamiseks üksikelamuna,

* Kolga külas asuvale Viira katast-
riüksusele püstitatud kasvuhoonele 
kasutamiseks elamu abihoonena;

— väljastada projekteerimistingi-
mused:

* Vissi külas Pirnaku väikekoht 
19 katastriüksusel asuva aiamaja ük-
sikelamuks rekonstrueerimise projek-
teerimiseks,

* Tõravere alevikus Kuuse kinnis-
tul asuva elamu laiendamise ja re-
konstrueerimise projekteerimiseks,

* Lissu kinnistu elektriliitumiseks 
vajaliku elektripaigaldise projekteeri-
miseks Unipiha külas,

AIRA LAUL
vallasekretär

Vallavalitsuse tegevusest suvekuudel
Kokkuvõtlik ülevaade käesoleva aasta kahel suvekuul toimunud vallavalit-

suse istungitel otsustatust. Istungite protokollid ja avalikustamisele kuuluvad 
korraldused on avatavad Nõo valla veebilehel aadressiga www.nvv.ee. Samas 
on leitavad ka vallavalitsuse määrused, millega saab lisaks valla veebilehele tut-
vuda ka Riigi Teataja väljaandena.

Põhjalikud arutelud 
Nõo Muusikakooli uue hoone üle

Nõo Muusikakool. Perspektiivvaade Tartu ja Lätte tänava nurgalt. Arhitekt 
Juhan Kutti.

Nõo Muusikakooli uue hoone 
ehitus on olnud päevakorras aastaid. 
Muusikakooli oma pere — nii õpeta-
jad kui õpilased — on pikki aastaid 
töötanud ja tegutsenud kehvadele 
töö- ja õppimistingimustele vaatama-
ta edukalt ja ennastsalgavalt — alati 
lootuses, et küll asjad kunagi para-
nevad ja kunagi ollakse ometi paigas 
omaenda päris muusikakoolimajas.

Arvestades Nõo Muusikakooli 
tegutsemise järjepidevust ja jätku-
suutlikkust, on uue ja kaasaegse õpi-
keskkonna loomine nii õpilaste kui 
õpetajate jaoks lausa hädavajalik ja 
õigustatud.

Heidame põgusa pilgu ajalukku, 
mis tõendab muusikakooli pikka te-
gevusaega.

Nõo Muusikakool tegutseb alates 
1. septembrist 1972. Sellele eelnesid 
aastad tegutsemist Nõo Põhikooli 
muusikaklassides ja 1968–1972 Elva 
Lastemuusikakooli filiaalina. Alates 
1991. aasta veebruarist kannab kool 
Nõo Muusikakooli nime. Muusika-
kooli kauaaegne direktor aastatel 
1972–2004 oli Ilmar Oona, kes 2014. 
aasta suvel lahkus manalateele.

2004. aastast on muusikakooli 
direktoriks Ailen Soe.

Möödunud õppeaastal õppis 
koolis 69 õpilast klaveri, akordioni, 
kitarri, plokkflöödi, flöödi, saksofoni, 
viiuli, vioola ja tšello erialal. Kevadel 
lõpetas muusikakooli 7 õpilast eri-
nevatel erialadel. Koolis töötab 12 
õpetajat, direktor ja 2 abitöötajat.

2012. aasta novembris tähistas 
Nõo Muusikakool väärikalt oma 40. 
sünnipäeva, kus osalesid ka vilist-
lased, kelle seas oli ka kõrget muusi-
kukarjääri teinud muusikuid.

On tore teada, et Nõo kandis on 
muusikaharidus alati hinnas olnud 
ja et lastel on olnud koht, kus oma 
võimeid ja oskusi välja arendada.

Projekti valmimisest 
2005. aastal kuni tänaseni
Kas nüüd lõpuks on jõudnud 

investeerimiste järjekord ka sinna-
maale, et Nõo Muusikakool saab 
endale uue hoone? Vaadakem koos 
põgusalt üle asjade kulgemine.

Uue maja projekt valmis juba 
2005. aastal. Põhiprojekti on koosta-
nud OÜ Juhan Kutti. Vald otsis kor-
duvalt rahastamisvõimalusi, kuid 
edutult.

2013. aastal eraldas SA INNOVE 
meile 480 000 eurot (pärast seda, kui 
Tartu linn noortekeskuse rahast loo-
bus). Aastetel 2011–2014 jätkas vald 
edasise rahastamise otsinguid, sest 
Innove rahadest ei oleks piisanud. 
Samas oldi uue hoone ehitamise va-
jalikkuses jätkuvalt erinevatel seisu-
kohtadel.

2014. aasta kevadel kuulutas 
vallavalitsus välja riigihanke Nõo 
Muusikakooli uue õppehoone ehita-
miseks Haridus- ja teadusministee- 
riumi poolt rahastatava projekti „Ava-
tud noortekeskuste, teavitamis- ja 
nõustamiskeskuste ning huvikoolide 
infrastruktuuri kaasajastamise meet-
me“ ja Nõo valla eelarve kaudu.

Soodsaim pakkumine jäi napilt 
alla 800 000 euro (ilma sisustuseta), 
millele lisanduvad kulud omaniku-
järelvalvele. Valla omaosaluseks 
oleks ligi 200 000 eurot. See oleks aga 

ligi 136 000 euro võrra suurem sellest 
summast, mis planeeriti, kui taotleti 
toetust Innovest 2011. aastal.

Tegemist on piisavalt suure sum-
maga, et sellist otsust kaaluda ja eda-
sisi samme arutada.

Rahvakoosolek ja 
e-hääletus andsid jah-sõna
Nagu eespool öeldud, on 

muusikakooli uue maja ehitamise 
poolt olnud tuliseid pooldajaid, aga 
ka tõsiseid vasturääkijaid. Kas meile 
ikka on väga seda uut maja vaja? 
Vallavolikogu 19. juuni istungil võeti 
veelkord teema üles ja arvati , et li-
saks eelarvekomisjoni ja volikogu ar-
vamustele tuleks kuulata ka laiemat 
üldsust, st elanikkonda, asjasse puu-
tuvaid lapsevanemaid, vilistlasi jne.

Ka populaarsesse Facebooki tek-
kis grupp „Nõo vajab uut muusika-
kooli“ — kindlasti on selline kogu-
konna algatus positiivne.

9. juuliks kell 17 kutsuti kõik hu-
vilised reaalgümnaasiumi ringaudi-
tooriumi oma arvamust avaldama. 
Osavõtjaid kogunes üle paarikümne 
ning üldine seisukoht oli, et uus 
muusikakoolihoone peab tulema.

10. juulil toimus volikogu e-
istung, kus hääletusele pandi otsus 
väljastada garantiikiri projekti oma-
finantseerimise kohta, mis sisuliselt 
tähendas hääletamist muusikakooli 
uue hoone poolt või vastu.

Kaheteistkümnest hääletanud  
liikmest andsid 10 liiget poolt-hääle, 
2 liiget hääletasid vastu.

Poolt-otsusele tuginedes tegi vo-
likogu otsuse väljastada SA-le Innove 
garantiikiri, et toetussumma kasuta-
takse ära.

Muusikakooli 
uue hoone poolt
Volikogu esimees Jaanus Järve-

oja, aseesimees Marika Saar ja ka 
teised poolt hääletanud liikmed 
tõdevad, et praegune muusikakool 
on kehvas seisus ja vajab uusi ruume. 
See annaks võimaluse lahendada ära 
igivana probleem ning keskenduda 
edasi lasteaia ja kooli renoveerimi-
seks vahendite leidmisele ja kogu-
misele.

Uus hoone suurendab kind-
lasti huvihariduses osalejate hulka 
ja annab mõnusa sünergia kogu 
kogukonnale, uue hoonega luuakse 
õpetajatele ja õpilastele kaasaegne 
töökeskkond, mis motiveerib. Kind-
lasti oleks muusikakooli saali võima-
lik rentida ürituste ja seminaride, 
kontsertide korraldamiseks. Ka on 
see maja võimeline teenima, et katta 

kasvõi osaliselt jooksvaid kulusid. 
Selge on see, et hoolduskulud uuele 
hoonele suurenevad, sest uus hoone 
on oluliselt suurem kui vana maja.

Alternatiivid uuele hoonele
Üks muusikakooli uue hoone ehi-

tamise vastu hääletanud volikogu lii-
ge on Jüri Aliste. Ta toonitab, et ta ei 
ole põhimõtteliselt uue maja vastu, 
aga ta näeb käesolevates otsustustes 
ebaproportsionaalsust ja vale ajas-
tust. Ka on ta mures, kuidas suudab 
vald 200 000 euro suuruse omaosa-
luse tagada ja kas läbi selle ei kannata 
ülejäänud osapooled.

„Kui vaadata, milline arv lapsi 
on koosseisudes põhikoolis, laste-
aias või siis muusikakoolis, siis on 
see oluline vahe. Tore, et me saame 
võimaldada suurepärased tingimu-
sed 70-le muusikakooli lapsele, aga 
samas, milline on meie põhikooli 
klassiruumide väljanägemine — va-
nad põrandalauad veel minu kooli-
ajast jne. Ka lasteaed ootab pikisilmi  
uuendust. Meie paljud lapsed pea-
vad igapäevaselt leppima kehvade 
tingimustega.“

Jüri Aliste ja temaga sarnased 
mõttekaaslased on välja toonud 
ideed, kuidas veel oleks võimalik olu-
korrast välja tulla.

Muusikakool võiks paikneda 
ühes majas kas põhikooli või valla-
majaga. Siis oleksid oluliselt väikse-
mad hoolduskulud. Suurte hoonete 
ruumikasutus oleks efektiivsem ning 
me investeeriksime raha olemasole-
va hoone renoveerimisse.

Siinkohal tuleb rõhutada, et  
INNOVE toetust on võimalik kasuta-
da ainult uue hoone ehitamiseks 
ning teistesse hoonetesse seda raha 
investeerida ei saa.

Nüüdseks on jah-otsustus sündi-
nud. Kindlasti ei peaks levima arva-
mus, et need, kes andsid jah-sõna, 
on head, aga kes andsid ei-sõna, on 
halvad. Otsustus sündis raskelt ning 
mõlema poole argumendid on täies-
ti asjakohased. Ütleme siis nii, et 
muusikakool on sedapuhku õnnega 
koos — kauaoodatud maja ootab 
ehitajat, aastatepikkune lobitöö on 
vilja kandnud.

Kindlasti ei ole unustatud ka 
teisi objekte, järgemööda soovitak-
se kõikide elujärge ja elutingimusi 
parandada. Varugem kannatust ja 
leplikku meelt. Ja heatahtlikku mõist-
mist, et korraga kõiki aidata ei ole 
lihtsalt võimalik, seda ka kõige pa-
rema tahtmise korral.

NÕO VALLA LEHE 
TOIMETUS

* Tõravere alevikus Torni tn 1 
asuva katlamaja rekonstrueerimise 
projekteerimiseks,

* Nõo alevikus Kivi tn 6 asuva 
ehitise osalise rekonstrueerimise pro-
jekteerimiseks,

* fiiberoptilise sidevõrgu (EST-
SIDE-6) projekteerimiseks Nõo vallas.

Keskkonnaosakonna 
haldusalas otsustati:
— kooskõlastada puurkaevu asu-

koht Nõo vallas Kääni külas Kasetiigi 
kinnistul;

— rahuldada „Hajaasustuse pro-
grammi“ käigus esitatud projektid 
vastavalt Nõo Vallavalitsuse „Haja-
asustuse programmi“ komisjoni 26. 
juuni 2014 koosoleku protokollile;

— mitte rahuldada „Hajaasustuse 
programmi“ käigus esitatud projekte 
vastavalt Nõo Vallavalitsuse „Haja-
asustuse programmi“ komisjoni 26. 
juuni 2014 koosoleku protokollile.

Eelarvelistes küsimustes 
otsustati:
— eraldada SA-le Luke Mõis pro-

jektitoetust summas 1200 eurot suve-
lavastuse „Segajad“ etenduse välja-
toomise osaliseks toetuseks;

— määrata põhikooli lõpetajatele 
makstava toetuse suuruseks 25 eurot 
ja määrata gümnaasiumi lõpetajatele 
makstava toetuse suuruseks 30 eurot;

— kooskõlastada puurkaevu asu-
koht Nõo vallas Uuta külas Sireli kin-
nistul vastavalt Volli Saarepuu taot-
lusele;

— kooskõlastada vastavalt Kesk-
konnaprojekt OÜ poolt esitatud taot-
lusele puurkaevu asukoht Nõo vallas 
Voika külas Salu kinnistul.

Üldküsimustes otsustati:
— tunnistada edukaks OÜ Privilo 

pakkumus kui madalaima hinnaga 
pakkumus projektis „Nõo lasteaiale 
Krõll piirdeaia rajamine“;

— volitada Nõo Vallavalitsuse 
keskkonnaosakonna juhataja Sven 
Tarto esindama Nõo valda Korteri-
ühistu Voika 6 üldkoosolekutel;

— kinnitada Nõo lasteaia Krõll 
suviseks lahtioleku ajaks kl 07.00–
18.00;

— tunnistada edukaks Nõo ale-
vikus asuvale Veski 1 tänavale kahe-
kordse pindamisega kergkatte ehi-
tamiseks TeedEst OÜ poolt esitatud 
hinnapakkumine kui esitatud pak-
kumistest kõige soodsam pakkumine;

— korraldada uued avatud han-
kemenetlused e-hankena ehitus-
projektidele:

* “Tamsa Maja ehitamine”,
* “Nõo Muusikakooli uue õppe-

hoone projekteerimine ja ehita-
mine”;

— uuendada Nõo valla kriisi-
komisjoni koosseisu alljärgnevalt:

Nõo valla kriisikomisjon on 
moodustatud 12.04.2010. Vajalik on 
korralduse uuendamine. Kriisikomis-
jon moodustati alljärgnevas koos-
seisus: Rain Sangernebo, Sven Tarto, 
Ene Mölter, Aira Laul, Jaan Poom.  
Komisjoni liikmete vastutusalad: krii-
sikomisjoni esimees vallavanem Rain 
Sangernebo, kriisikomisjoni aseesi-
mees keskkonnaosakonna juhataja 
Sven Tarto, kriisireguleerimise alase 
tegevuse eest vastutav spetsialist val-
lasekretär Aira Laul. Asendusliikme-
teks määrati Aarne Timm, Liia Linde, 
Ilmar Ala.

vallavolikogus

Nõo vallavalitsus ja volikogu 
on pikk aega otsinud võimalusi 
muusikakoolile uue maja ehita- 
miseks. Projekt valmis juba aastal 
2005, kuid peagi alanud majan-
duslangus tõmbas sellele unis-
tusele esialgu kriipsu peale. Kor-
duvalt on taotletud toetusraha 
erinevatest allikatest, kuid ikka 
edutult. Kuni lõpuks eraldas SA 
Innove Nõo vallale muusikakooli 
ehitamiseks 480 000 eurot. Kuna 
ehitushanke maksumuseks ku-
junes 780 000 eurot, siis ei olnud 
lõpliku otsuse langetamine aga 

sugugi lihtne. 19. juunil arutas 
volikogu seda teemat põhjalikult 
ning kerkis mitmeid küsimusi, mil-
lele vastamiseks oli vaja täienda-
vat aega. Et aga suvel on mitmed 
inimesed puhkuse tõttu Eestist 
ära, siis oleks tavalise istungi kor-
ral jäänud volikogu osad liikmed 
otsustamisest kõrvale. Nii otsus-
tati, et juulikuus toimub volikogu 
elektrooniline istung. Nimelt kin-
nitas volikogu just 19. juuni is-
tungil volikogu uue töökorra, kus 
e-istungi korraldamise võimalus 
oli sisse viidud.

9. juulil toimus Nõo Muusika-
kooli uue maja ehitamise küsi-
muses avalik arutelu, kuhu olid 
osalema oodatud nii volikogu 
komisjonide liikmed kui ka kõik 
huvilised. Kohal oli ligi 30 ini-
mest, mis suvist aega ja lühikest 
etteteatamise aega arvestades ei 
olnud sugugi vähe.

Kaks tundi kestnud arutelu 
jooksul avaldati uue maja ehita-
misele reeglina selget toetust. 
Sõnavõtnud ei pidanud õigeks 
soodsatel tingimustel saadava 
suure toetusraha võimaluse ka-

sutamata jätmist. Leiti, et nor-
maalsetes tingimustes tegutsev 
muusikakool võiks tuua Nõo valda 
uusi peresid ehk maksumaksjaid. 
Muidugi oli ka neid, kes avaldasid 
kahtlust seoses asjaoluga, et  
200 000 euro suurune omaosalus 
pärsiks valla võimekust muudes 
valdkondades. Ja eks omamoodi 
õigus oli ju kõigil arvamust aval-
danutel.

Volikoguliikmed said 10. juuli 
kl 21.00-ni elektrooniliselt hääle-
tada muusikakooli uue maja 
ehitamise küsimuses ning hääle-

tustulemuse põhjal (10 poolt, 2 
vastu) otsustas volikogu SA Inno-
ve toetuse vastu võtta. Küll aga 
soovitati vallavalitsusel korral-
dada uus riigihange, kuna on loo-
tust, et uus pakkumisvoor peaks 
vallale parema tulemuse andma. 
Nii ka vallavalitsus tegi ja augustis 
kuulutatakse välja uus riigihange. 
Selle tulemused peaksid selguma 
septembri lõpus ning oktoobris 
võiks juba alata uue maja ehitus.

Tahes tahtmata peavad valla-
asutused ja vallakodanikud arves-
tama, et tehtud otsus mõjutab 

kogu valla eelarveolukorda ning 
seetõttu loodab volikogu kõigilt 
mõistvat suhtumist.

JAANUS JäRVEoJA
Nõo Vallavolikogu 

esimees

Esimene e-hääletus Nõo Vallavolikogus — volikogu langetas
väga olulise otsuse
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Tiiu Kaasiku nimi on teada 
paljudele meie valla inimestele. 
Tunneme teda kui pikaajalist ko-
halikku perearsti. Juunis tähistas 
ta oma 65. sünnipäeva. „See oli 
39. kord Nõos sünnipäeva pi-
dada,“ täheldas asjaosaline ise 
hiljem. Seega saab Tiiul järgmisel 
aastal täis juba 40 tööaastat siin-
mail arstina töötamist.

Tiiu patsiendid peavad oma 
arstist lugu — ta on pälvinud lu-
gupidamise oma põhjalikkuse, 
asjatundlikkuse, sõbralikkuse 
ja abivalmiduse tõttu. Tiiu on 
kindlasti väga soe ja emotsio-
naalne inimene, kellele lähevad 
korda erinevad maailmaasjad 
ja kes ei malda passivselt ühe 
koha peal istuda. Meie viimasel 
kohtumisel oli teda lausa lust 
jälgida, kuidas ta kiirel ja lend-
leval sammul kabinettide vahet 
askeldas ja perenaiselikult kõike 
toimetas.

„On jah kogu aeg nii kiire 
ja kogu aeg on nii palju teha!“ 
tunnistas ta ise oma elutempot 
hinnates. Tema nooruslik ener-
gia ja humoorikas suhtlemisviis 
muutsid meie põgusa vestluse 
väga nauditavaks ja aeg möödus 
märkamatult. Aga me ei rääki-
nud seekord üldse arstiks ole-
misest, vaid hoopis Tiiu suurest 
lemmikharrastusest — orien-
teerumisest ja orienteerumis-
spordist.

Tuleb välja, et Tiiu Kaasik 
on orienteerumises lausa kõva 
tegija — 7.–8. juunil Põlvamaal 
Oraval toimunud 11. Euroopa 
meistrivõistlustel rogainis tuli 
Tiiu Kaasik koos oma kaasvõistle-
ja Toivo Sauega veteranide klas-
sis S65 kullale.

3. juulil oli Tallinnas tervis-
hoiumuuseumis pidulik vastu-
võtt, kus Eesti Olümpiakomitee 
eesotsas Neinar Seliga tänas nii 
MM-il kui EM-il tublilt esinenud 
rogainisportlasi. Tiiul on ette 
näidata olümpiakomitee tänukiri  
ja mälestusteraamat Sotši olüm-
piamängudelt.

Ka on Tiiu ja Toivo aja-
kirja „Orienteeruja“ juulikuu 
kaanepildil, kus nad väga võit-
lusvalmilt Meenikunna rabas 
edasi rühivad.

Edukas ellujäämiskursus
24-tunniselt rogainilt
Võhikule ei ütle sõna „ro-

gain“ küll midagi ja seetõttu on 
Tiiu selgitused vägagi oodatud.

„Rogain on lahtiseletatult 
kestvusnavigeerimine looduses 
ehk orienteerumismatkamine. 
Rogaini sünnimaaks võib pidada 
Austraaliat. Rogaini nimetus on 
tuletatud kolme mehe nimest, 
kes sellele spordialale juba 1947. 
aastal aluse panid. Regulaarsed 
võistlused hakkasid toimuma 
1967. aastast.

Rogain on võistkondlik orien- 
teerumine 2–5 liikme osalemisel. 
Organiseeritakse 8-, 12-, 24-tun-
niseid rogaine.“

Tiiu ise osales 24-tunnisel 
rogainil ja, nagu teada, väga 
edukalt.

„See oli minu jaoks esime-
ne meeskondlik 24-tunnine 
võistlus. Olen tegelikult olnud 
individuaalvõistleja ja läbinud 
ajaliselt lühemaid radu.

Idee Orava-rogainil osale-
da tuli Hiiumaa mehelt Toivo 
Sauelt, meie laskesuusataja 
Eveli Saue isalt. Teame-tunneme 
Toivoga teineteist varasematelt 

Perearst Tiiu Kaasik pälvis 
kuldmedali rogainis

11. Euroopa meistrivõistlused rogainis. Pjedestaali kõrgeimal astmel meie kuldmedalipaar Tiiu Kaasik ja Toivo Saue.

individuaalvõistlustelt. Ei salga, 
kõhklusi oli küllaga, aga 2013. 
aasta detsembri lõpuks andsin 
oma jaa-sõna.

Meie ettevalmistusperiood 
oli aktiivne. Tegime läbi kaks 
5-tunnilist talve- ja kevadrogaini 
võistlust.

Kindlasti oli viimane võistlus 
suur väljakutse meile mõlemale. 
Mõtlesin iseendas peensusteni 
läbi kõik võimalused ja varian-
did, mis rajal võib juhtuda või 
ette tulla.

Võistlus algas 7. juunil kell 
12 päeval ja kestis 24 tundi, kuni 
8. juuni kella 12ni. Iga minut üle 
lõppkellaaja andis juba ühe ka-
ristuspunkti.

Tulime starti kaks tundi va-
rem. Meile anti kaart, millel oli 
märgitud 98 punkti, raja pik-
kuseks 100 kilomeetrit maksi-
mumpunktide arvuga 358. Meie 
hindasime oma jõuvarusid ja 
valisime teadlikult raja, mille 
pikkuseks planeerisime 80 kilo-
meetrit. Kaarte oli kokku kolm, 
kummalegi võistlejale ja üks koh-
tunikele.

Olime tõsiselt valmistunud. 
Meil olid söögid-joogid kaasas, 
turgutasime end käigu pealt tuu-
bigeelidega ja mineraalveega. 
Peatusi ei raatsinud teha, sest 
iga minut oli arvel. Olime pide-
vas liikumises, vahel lausa sörki-
sime, et ka väsinud säärelihaseid 
lõdvestada. Võistlejad tohtisid ka 
magama heita, aga selleks tuli 
alguspunkti tagasi pöörduda ja 
keskuses ööbida, aga meie küll ei 
tahtnud aega kaotada.“

Kuidas sellises tempos üldse 
ellu jäite ja kuidas meeskon-
natöö sujus?

„Toivo oli väga arvestav 
ja hooliv kaaslane. Jälgisime 
teineteise jõudlust, toetasime 
nõuannetega. Kui mõnes asjas 
olimegi algul erimeelsusel, siis 
jõudsime alati sõbralikult komp-
romissidele. Lihtsalt kaasajooks-
ja ei soovinud ma olla, siis oleks 
kadunud asja võlu.

Olime lõpuks väga väsinud, 
jalad ei kuulanud sõna, aga 
me „ei kukkunud haamrisse“, 
mõistus oli selge ja asjadest oli 
adekvaatne ülevaade.

Ilm oli imeilus ja soe. Kui 
pärast võistlust paar tundi hiljem 
autasustamispjedestaalilt maha 
astusime, tabas meid kõiki padu-
vihm koos hiiglasliku rahesajuga. 
Taevataatki aitas meid võistluste 
ajal!“

Mida selline ränkraske võist-
lus annab?

„Ma sain ennast proovile 
panna ja tõestasin endale, et ma 
sain hakkama. Selline võistlus  
arendab planeerimis- ja analüü-
simisoskust, aitab testida füüsi-
list vastupidamist, õpetab teise-
ga arvestamist.

Ja kindlasti nautisin va-
pustavaid looduselamusi, selli-
seid juba voodis pikutades ei 
koge.

Teatavasti andsid mingid 
kohad maastikul kas „kalleid“ 
või „odavaid“ punkte vastavalt 
nende läbimise või ületamise 
raskusastmele. Meie Toivoga va- 
lisime näiteks „kalli“ Meenikun-
na soo läbimise.

See oli raske teekond, aga  
imeline elamus. Kahlasime ka-
hekesi ööpimeduses, pealam-
bid teed valgustamas, rinnuni 
kastemärjas rohus üle põllu. 
Ööbik, rukkirääk. Tohutu üksin-
duse tunne, kuskil olid ülejäänud 
650 võistlejat, aga meie olime 
soos kahekesi. Ja päikesetõus! 
Olime väsinud ja rammestus 
vaevas. Ajugi hakkas tukkuma. 
Aga ei — vaja veel minna! Ja siis 
hakkas loodus aovalges ärkama. 
Hääled, sahin, kohin. Kuplid, 
metsad avanesid. Võrratu!

See on minu jaoks puhkus. 
Alati polegi tulemus esmatähtis. 
Eesmärk on muidugi ikka ole-
mas — võita, aga see on siis juba 
topeltvõit.

Orienteerumine ja
suusatamine on 
lemmikalad
Orava-võistlus on olnud Tiiu 

sportlasekarjääri tipphetkeks. 
Aga tee sinnani on olnud vägagi 
pikk. Tiiu ise ennast tippsport-
laseks ei pea, pigem on ta 
koolivõistleja. Oma tarkused on 
ta omandanud iseseisva õppi-
mise ja täiendamise kaudu.

„Orienteerumise algtõed te-
gi meile selgeks meie 5. klassi 
juhataja Rakvere 1. keskkoolis. 
Siit saingi pisiku külge. Võistle-
sin koolivõistlustel ja hiljem ka 
mujal. Olen võistelnud indivi-
duaalselt.

Minu aktiivsem treenimine 
ja võistlemine jääbki minu hili-
semasse eluperioodi, alles pärast 
laste sirgumist ja täiskasvanuks 
saamist olen pidev tegija olnud.

Olen osalenud veteranide 
meistrivõistlustel Taanis, Itaalias, 

Ungaris, Tšehhis, Uus-Meremaal, 
Ameerikas, Šveitsis, Portugalis.

Iga spordiala külge liitub 
paratamatult veel mõni teine-
gi ala. Mina olen tegelenud 
suusatamisega.“

Tiiu on osalenud üheksateist-
kümnel Tartu Suusamaratonil 
täispikal distantsil 63 kilomeetrit. 
Ta on olnud isegi distantsi võitja 
55-aastaste vanuseklassis.

Orienteerumine on 
intelligentne spordiala
Miks just orienteerumine?
„Kes tantsib, kes käib metsas 

jooksmas. See on täiskasvanute 
mäng, meelelahutus. (Naerab.) 
See on minu eluviis. Millegagi 
peab ennast ergutama.

Pärast sporditegemist tekib 
heaolutunne. Võistlustel on 
adrenaliin üleval lõpuni.“

Tiiu treenib aktiivselt kord 
nädalas ja osaleb sageli vabariik-
likel võistlustel.

Tiiu pere on tema võistlemis-
indu alati toetanud ja talle pöialt 
hoidnud. Abikaasa Ants ei ole 
küll ise kaasa võistelnud, kuid 
on oma poolehoiu ja moraalse 
toega alati kõrval olnud. Täiskas-
vanud lapsed tütar Piret ja poeg 
Peeter teevad samuti jõudumöö-
da sporti.

„Aga mina olen see kõige 
hullem!“ tögab Tiiu huumoriga.

„Akadeemik Endel Lippmaa 
on kunagi öelnud, et orienteeru-
mine on intelligentne spordiala. 
See on tõesti ala, mis nõuab palju 
mõttetööd, looduse mitmeplaa-
nilist nägemist kaardil jne. 

Mul on hea meel, et olen en-
nast saanud proovile panna nii 
vaimselt kui füüsiliselt. Pealegi 
saan suhelda väga huvitavate  
inimestega, seda nii arstide 
kui orienteerujate seltsis. Me 
võtame oma tegevustest ja üri-
tustest maksimumi.“

Kes küll oleks võinud arvata, 
et nii õblukeses naisterahvas on 
peidus selline füüsiline jõud ja 
visadus. Peab omama ikka suurt 
enesedistsipliini ja raskustega 
toimetulemise oskust, et võit-
jana välja tulla. Tiiu Kaasiku loost 
on meil kõigil õppida — kui oled 
pühendunud ja visa, ei ole miski 
asi ületamatu ja siis on elul pak-
kuda meile tohutuid võimalusi.

MILVI PENSA

Nõo Põhikooli renoveeritud hoone. Foto: KAI TOOM

REIN UUSMAA
Nõo Põhikooli 

direktor

Nõo Põhikool alustab 
uut õppeaastat 
renoveeritud hoones

Seekord sai korda n.ö algklasside 
maja. Kes oli rahastaja?

Nõo Põhikool alustab sellel sügisel 
kooliaastat kahel erineval moel: värskelt 
renoveeritud hoones ja hädasti renoveeri-
mist vajavas hoones. Koolirahvas on väga 
rahul, et pool vajaminevast koolihoonest 

Uus kooliaasta on peatselt algamas ja paljudele Nõo Põhikooli 
lastele toob see kaasa suure elevuse. Nad alustavad õppetööd 
uutes klassiruumides. Palusime Nõo Põhikooli direktoril Rein 
Uusmaal põhjalikumalt selgitada, millised ümberkorraldused 
koolirahvast ees ootavad.

on korras, aga samas murelikud endise gümnaasiumile kuulunud hoone osas.
Remonttööd lõppesid kevadel ja sissekolimiseks kulus mai- ja juunikuu. 

Renoveerimist rahastas EAS programmist Kohalike avalike teenuste aren-
damine (KATA). Toetuse summa oli 568 814 eurot. Nõo Vallavalitsuse osalus 
oli 669 443 eurot. Kokku maksid renoveerimistööd 1 238 247 eurot. Ehitajaks 
oli Tartu Ehituse AS, järelevalvet teostas Jyrr Invest OÜ.

Kes lähevad uude ossa?
Nõo Põhikool kasutab õppetööks kahte hoonet, uus renoveeritud hoone 

(uus maja) ja endine gümnaasiumihoone (vana maja). Uues renoveeritud hoo-
nes hakkavad õppima enamasti algklassid. Esimesel korrusel asuvad klassid 
loodusainetele, kunstiõpetus ja kodunduse-käsitöö klass. Samuti on esimesel 
korrusel õpetajate tuba ja huvitegevustuba koos õpilasesindusega. Teisel kor-
rusel asuvad ajalooklass, inimeseõpetuse klass ja kantselei, kus asuvad ruumid 
ka kooli juhtkonnale. Kolmandal korrusel asuvad muusikaklass, arvutiklass ja 
50-kohaline auditoorium. Soklikorrusel asub endiselt garderoob, aga välja ehi-
tati ruumid pikapäevarühma tarvis.

Kes jäävad vanasse ossa?
Koolimaja vanas osa teisel ja kolmandal korrusel asuvad matemaatika, 

eesti keele, inglise keele, vene keele kabinetid. Vana maja esimesele korrusele 
soovime sisse seada kooli raamatukogu. Kahjuks on vana maja klassiruumid 
väga halvas seisus ja vajavad hädasti remonti. Samuti oleme sunnitud kooli 
raamatukogu rajama üsna viletsatesse tingimustesse. Loodame, et lähiajal 
avaneb võimalus ja jätkub tahet teha tarku otsuseid, et põhiharidust Nõo val-
las antakse kõikidele õpilastele võrdsetel tingimustel.

Millised on veel ümberkorraldused, millega peaks arvestama?
Väga suuri ümberkorraldusi planeeritud ei ole. Pigem ootame kõikidelt 

õpilastelt ja õpetajatelt veelgi suuremat hoolivust oma kaasõpilaste ja kooli-
ruumide suhtes. Peame arvestama, et kõik õpilased ja õpetajad ei saa kaas-
aegseid tingimusi, aga sellegipoolest moodustame me ühise koolipere, kes 
oskavad ühiselt rõõmu tunda ja vajadusel koos murelikud olla.

Milliseid sisekorraeeskirju olete võib-olla täiendanud/kavatsete täien-
dada?

Uuest õppeaastast ei luba me ühtegi õpilast ega õpetajat ilma sisejalatsi-
teta koolimajja. Peame arvestama igaühega ja tahame hoida puhtust. Sise-
jalats peab olema sellise tallaga, mis ei määri põrandaid. Jalgade tervise seisu-
kohalt peab sisejalats olema nn „hingav“, see tähendab lahtine jalats.

Loomulikult oleme väga tänulikud, et vald tegi korda pool koolimajast. See 
tekitab lootust, et ka teine pool koolimajast saab lähiajal kaasaegsema väli-
muse. Kohtumiseni 1. septembril renoveeritud koolimaja pidulikul avamisel!

Nõo Vallavalitsuse telefonid ja vastuvõtuajad
Kantselei                            513 9123      Maaosakonna juhataja          745 5504
Kantselei, vallavanem        745 5108      Maaosakond                         745 5434
Vallasekretär                      745 5303      Keskkonnaosakond               745 5332
Elanikeregister                   745 5335      Finantsjuht                  745 5002
Sotsiaalosakonna juhataja 745 5475      Raamatupidamine 
Sotsiaalosakond                 745 5004                                  745 5360, 745 5003        

Vastuvõtuajad: T kl 9–12 ja 13–16; R kl 9–12
Vallavolikogu esimehe vastuvõtuaeg teisipäeval 

kl 15.15–16.00 vallamajas.

Nõo Vallavalitsus viib läbi kirjaliku enampakkumise Nõo vallale kuuluva 
Uuta külas asuva (hoonestatud) Raua kinnistu (registriosa nr 885104, katastri-
tunnus 52801:012:0416), mille pindala on 0,27 ha, võõrandamiseks.

Alghind vara müügil on neliteist tuhat (14 000) eurot.
Pakkujatel tuleb tasuda osavõtutasu 20 €. Osavõtutasu kanda üle Nõo  

Vallavalitsuse kontole EE861010102020385004 SEB-pangas hiljemalt 02. sep-
tembril 2014 kella 16-ks.

Pakkumiste laekumise tähtaeg on 03. septembril 2014 kell 16.00. Pak-
kumised esitatakse Nõo Vallavalitsuse kantseleisse, aadressil Voika 23, 61601, 
Nõo alevik. Ümbrikule kirjutada Raua kinnistu.

Pakkumiste avamine toimub 03. septembril 2014 algusega kell 16.10 Nõo 
vallamajas, ruumis nr 213. Ostu-müügi vormistamiseks tehtavad kulutused 
kannab ostja. Hilinenud pakkumised saadetakse ilma avamata tagasi.

Kinnistuga tutvumise soovist palume teata anda e-posti aadressil  
vald@nvv.ee.

Teade kirjalikust enampakkumisest



NÕO   VALLA LEHT Nr 7 (204) / august 2014    4

Küllap mõeldi laupäeval, 19. 
juulil paljudes Nõo külades veel 
viimase minutini — kas minna küla-
mängudele või mitte. Entusiastli- 
kumad aga ei kõhelnud ja koondusid 
oma küla eest seismise deviisi alla: 
„Oma küla au peab kaitsma!“ Au 
neile — Nõgiaru, Järiste, Rahinge, 
Meeri, Aiamaa, Luke küla!

Kogunemiskohaks oli Meeri 
külaseltsi maja, mille külje alla olid 
korraldajad üles seadnud erinevad 
võistluspaigad, varikatused ja heli-
tehnikakeskuse auto.

Pidupäeval puudus veel ainult 
lipp. Võimsate tuuride saatel keeras 
õuele New Holland ja roolis istus 
Mälgi külast pärit noormees Siim 
Tamm. Eks Nõo kihelkonna lipu 
toomisega on ikka püütud väikest 
üllatusmomenti tabada ja seegi ül-
latus pälvis aplausi. Lipp sai aukoha-
le ja korraldustoimkonna esimees  
ja Meeri külaseltsi juhatuse esi-
mees Jüri Aliste tervitas saabunud 
võistlejaid ja külalisi, keda oli kogu-
nenud üle 100 inimese. Ta avaldas 
tänu paljudele toetajatele ja spon-
soritele, tänu kellele mängude kor-
raldamine võimalikuks sai.

Vallavolikogu esimees Jaanus 

XII Nõo kihelkonna külade mängud võitnud Nõgiaru küla meeskond. Foto: KAI TOOM

Võistkonnatöö oli paljudes mängudes väga oluline, näiteks vesipallis tuli sau-
nalinaga kahekesi vett täis õhupalli püüda. Foto: KAI TOOM

XII Nõo kihelkonna 
külade mängud Meeril

Meeri küla päeval astusid oma tavapärases headuses publiku ette tantsutrupp 
Triiniks...  

Õrnema soo esindajad pidid oma oskusi demonstreerima haamriga naelu paku 
sisse tagudes. Foto:KAI TOOM

...ja kaunid neiud hobustel. 2 x foto: KAI TOOM

XII Meeri küla päev tõi kokku meerikad lähemalt ja kaugemalt
XII Meeri küla päev toimus seegi 

kord küla südame, seltsimaja juures. 
Kihelkonnamängude melust sai suju-
valt Meeri küla endiste ja praeguste 
elanike, sõprade, külaliste ja tuttava-
te kokkutulek. Hinnanguliselt oli ko- 
hal paarisaja inimese ringis lähemalt 
ja kaugemalt. Mitmed külast tuule  
tiibadesse saanud ja olude sunnil  
piiri taga töötavad inimesed ei pida-
nud paljuks juurte juurde jäänuid 
kaema tulla ja mõni sõna sõbrajuttu 
puhuda.

Külapäeva kuulutas avatuks ja õh-
tut juhtis tuntud raadiohääl Madis Ligi. 
Üht-teist traditsioonilisest program-
mist oli teada ja nii jagus vaatamist-
kuulamist igale eale ja maitsele.

Mahedasse suveõhtusse passis 
ideaalselt keelpillikvartett Con-takt, 

mille koosseisu kuulunud Kristel Eer-
oja-Põldoja, Kristina Birk, Anneliis  
Laidre ja Marina Peleševa oma vir-
tuoosliku mänguoskuse ja väga hästi 
valitud muusikapaladega panid nii 
mõnegi kuulaja vargsi silmanurgast 
pisaraid pühkima.

Oma tavapärases headuses astu-
sid publiku ette tantsutrupp Triiniks, 
Vana Tantsu Klubi, kantri line-tantsijad, 
Nõo kiriku meesansambel ja kaunid 
neiud hobustel.

Korraldajatel juhtus nii mõnigi  
apsakas, aga rõõmus meel ja tegut-
semislust ei jätnud neid maha — lõpp-
kokkuvõttes oli ju kõik hästi.

Õhtut öösse aitas tantsitada 
ansambel „Parvepoisid“. Nende tem-
pokate ja rahvale tuttavate lugude 
järgi kestis tants kaugelt üle südaöö. 

Eriliseks tegi öise tantsuplatsi ei tea 
kust ilmunud piimjasvalge, müstiline 
uduloor. Kogu peoplats koos sealole-
vate heatujuliste peolistega võtsid  
imelise, maagilise ilme... 

Loomulikult ei puudunud ka lo-
terii. Tänu paljudele sponsoritele oli 
võiduvõimalus peaaegu igal loosi 
lunastanul. Peaauhinna, grillipaika 
igati sobiva laua koos pinkidega, võitis 
fortuunana tegutsenud pisikese neiu 
Sirle käe ja õnneliku juhuse läbi meie 
tubli õhtujuht Madis.

Tordioksjoni tarbeks küpsetas 
imeilusa tordi „Meeri kask“ tubli pere-
naine Katrin Jaani talust. „Meeri kask“ 
müüdi ühele ülemeelikule peoküla-
lisele 30 euro eest.

Selle eest, et peolistel oleksid kõht 
täis ja lastel jäätis või limonaadipudel 

näpus, hoolitsesid tublid näitsikud pu-
bist „Vapper Mäger“.

Lastel ja ka mõnedel lapse-
meelsetel täiskasvanutel oli võimalus 
kogu õhtu jooksul hüpata erinevatel 
batuutidel.

Osavõtjate ja korraldajate poole 
pealt saime jätkuvalt kinnitust, et  
külapäeva traditsiooni tuleb jätku-
suutlikuna hoida.

Täname südamest kõiki sponso-
reid, esinejaid, abilisi, vabatahtliike 
ja loomulikult kõiki armsaid inimesi, 
kes ei pidanud paljuks meie peost osa 
võtta.

Kohtume järgmisel suvel, siis juba 
XIII külapäeval!

ENE LIPPING

Võistluste finaaliks kujunes köievedu, mille ajastus oli väga täpne — Nõo pealt 
tulnud võimas äikesepilv jõudis pärale ja viimased võistlejad said endale kül-
ma duši kaela. Foto: MILVI PENSA

Järveoja tunnustas omalt poolt 
võistlejaid: „Meie tänasele võistlus-
päevale on saabunud meie eliitküla-
de eliitsportlased!“, väljendades 
sellega oma tänu aktiivsetele küla-
dele nende osalemise eest.

Need toredad 
tobedad mängud
Päev sai hoo sisse ja külade 

võistkonnad asusid esimesse lahin-
gutulle. Proovi sa viiekesi kahel 
suusal suusatada, kui ühe või teise 
jalg kipub tempost maha jääma, või 
kui kargutaja ei püsi üldse karkudel 
ning tokerdab nendega edasi-tagasi. 
Nutikust ja füüsilist vastupidamist 
näitasid meie mehed „küljeluu“ 
kandmisel ja oi kui kahju, kui mõni 
mees oma kandamiga uppi lendas!

Võistkonnatöö oli paljudes män- 
gudes väga oluline, olgu selleks 
siis vesipall vett täis õhupallidega, 
kõõrdpall silmade ees plasttopsi-
dest prillidega, tavaline võrkpall. 
Võistlejad panid mängu kogu oma 
hinge ja pealtvaatajad said oi-kui-
palju naerda mängijate tõelise pü-
hendumuse ja osadesse sisseela-
mise tõsiduse üle.

„Peame küll korraldajatele tä-
nulikud olema, sest nemad peavad 
ju neid „tobedaid“ mänge oskama 
välja mõelda!“ naeris üleni higine 
kõõrdpallimängija Marko Peedo  
Nõgiarust.

Üksikvõistlejad pidid hakkama 
saama küll poksikinnastega padjale 
padjapüüri ümber ajades, küll tera-
va haamriotsaga naelu paku sisse 
tagudes. Kõrgemat vaimupotent-
siaali tuli ilmutada eurovanasõnu 
lahti seletades. Millist tõlgendust 
pakuksite näiteks teie sellisele 

lausele: „Eakas pruunikarvaline ime-
tajate esindaja ei omanda aeroobi-
list muusikalist liikumist“? („Vana 
karu tantsima ei õpi!“)

Külade kunstnikud olid maja-
ümbruses kohad sisse võtnud ja 
nende käe all valmisid erinevad 
vaated Meeri seltsimajast.

Kaitseliidu telgis tuli võistlejail 
AK-4 aja peale kokku panna ja siingi 
oli pusimist küllaga.

Lastel oli lausa
oma maailm,
kus osavust ja jõudu sai proovida 

teatevõistluses, popcorni olümpias, 
nimebingos, Twisteris, viktoriinis, 
pesulõksukullis, ja kus iga osaline 
sai alati väikese meelehea küll pul-
gakommi, küll šokolaadimedali 
näol. Nõo Noortekeskuse juht Egle 
Hänilane ja tema toimekad abilised 
Kevin Kaikonen, Remo Piller-Petrov, 
Frank Karro ja Sten Kiissa võtsid oma 
ülesannet väga tõsiselt.

Kes võistlejatest parasjagu prii 
oli või muidu ära väsis, sai jalgu pu-
hata suure varikatuse all. Aga varju 
oli vägagi vaja, sest ilm oli tulikuum 
ja päike paistis lagipähe.

Uhke välikatel ajas oma tossu ja 
virgad naiskodukaitsjad noorusliku 
Malle Roometi (69) juhendamisel 
olid supi valmis keetnud. Nad kut-
susid nüüd kõiki lahkesti sööma. 
Pubi „Vapper Mäger“ Elvast pakkus 
oma telgi alt samuti head-paremat.

Naiskodukaitsjad ja 
kaitseliitlased 
oma võistkonnaga
Koos meie kuue külavõistkon-

naga oli innukalt kaasa võistlemas 

ka naiskodukaitse Tartu piirkonna 
ja kaitseliidu Elva maleva ühend-
võistkond. „Tahtsime tulla välja n.ö 
rahva sekka ja valgustada lähemalt 
oma tegemisi,“ selgitas väga pika 
staažiga naiskodukaitsja Malle 
Roomet. Naiskodukaitsjad otsus-
tasid külamängudel osaleda oma 
planeeritud jalgrattamatka raames, 
mis kulges Kuperjanovitega seotud 
kohtades Tartumaal ja mille läbivii-
jaks ja giidiks oli kodu-uurija ja ak-
tiivne naiskodukaitsja Eha Jakobson 
Pangodist.

Kaitseliidu Elva maleva mehed 
olid väljas oma telgi ja tehnikaga. 
Kohalikke esindasid siin Mait Kütt, 
Maiki Tohu ja Olavi Murumets, kes 
tegutsevad ka abipolitseinikena El-
vas ja Kongutas.

Päeva kulminatsiooniks kujunes 
kaitseliitlaste demolahing, mis toi-
mus pealtvaatajate silme all Meeri 
tee ääres. Vormides ja lahinguvarus-
tuses kaheksa kaitseliitlast tungisid 
paukpadrunitega tulistades üle välja 
seltsimaja suure kuuse poole, et 
seal teha kahjutuks kaks „vaenlast“. 
Nende ülem kapten Aarne Salo vaa-
tas oma meeste tegutsemist pinevil 
ilmel ja nentis, et mehed said oma 
ülesandega hästi hakkama.

Meerikad andsid teatepulga
üle Nõgiarule
Võistluste finaaliks kujunes 

köievedu ja selle ajastus oli väga 
täpne. Nõo pealt tulnud võimas 
äikesepilv jõudis pärale ja viimased 
võistlejad said endale külma duši 
kaela. Aga see kulus pärast suurt 
higistamist marjaks ära!

Autasustamistseremoonial 
kuulutas õhtujuht Madis Ligi välja 

kõikide erialade võitjad ja teatas ka 
üldvõitja — Nõgiaru küla.

Palju tänu mängude toreda 
ja ladusa kulgemise eest meeri-
katele eesotsas nende korraldus-
tiimiga — Jüri Aliste, Ave Kütt, 
Marju Domaškina, Ene Lipping ja 
kohtunikud ning aktivistid Tõnu, 
Ethel, Liisi, Kalle, Janno, Priit, Mait, 
Andres, Merle, Helle-Maia, Malle, 
Piret, Siiri, Hanna, Siimo, Aivo, Liis 
jpt.

Kuidas mängudel osalejad 
ise päevaga rahule jäid? 
Hedi Vahesaar ja Riita Oona 

Järistelt, Reti Aedma Aiamaalt, 
Marko Peedo ja Kaili Šults Nõgiarust 
olid oma arvamustes ühel meelel: 
„Tore! Meerikad kinkisid meile 
ilusa päeva. Polnud rabelemist ega 
tormamist. Mis puutub üldse küla 
väljatulemisse, siis peab sellega 
suurt vaeva nägema ja tagant tor-
kima, sageli ka edutult. Arvame, 
et oma küla esindamine on auasi. 
On väga oluline, et oma küla nimi 
oleks ikka pildil. Me oleme ju sõna 
andnud, et külamängude tradit-
sioon püsib.“

Tänavuste külamängude järel 
võiksime mõtiskleda eurovana- 
sõna kaudu „Aegruumi neljas 
mõõde annab diskussiooni produk-
ti“ ehk — aeg annab arutust. Kas 
külamängud on tõsiselt ära väsi-
nud ja oma aja ära elanud ning 
vajavad tulevikus uut väljundit? 
Elame-näeme.

Aga Nõgiaru külale palju õnne 
ja jaksu XIII külamängude läbivii-
miseks 2015. aastal!

MILVI PENSA
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suvesündmus

Kuidas tekkis võimalus selline 
reis ette võtta?

Selle võimaluse rajasime enda-
le Eesti Juustusõprade Klubiga ise. 
Planeerisime mõne kuu ette, küsisi-
me PRIA-st selletarvis koolitustoetust  
ka juurde, broneerisime kontakt-
kohad, lennud, hotellid ja renditrans-
pordi kohapeale. Algul plaanisime 
minna suurema grupiga, aga sel aas-
tal jäime lõpuks viieliikmelise grupi 
juurde. Oleme Lukel organiseerinud 
selle reisi teemalisi koolitusi. Kooli-
tustest kolm on juba toimunud. 
Kaasa toodud rikkalik juustusorti-
ment on degustatsioonidega kasi-
naks söödud. Minu ammune soov oli 
külastada Roqueforti kanti — see ju 
sinihallitusjuustu häll.

Kes teid võõrustas ja õppereise 
läbi viis?

Konkreetselt ühte kontaktisikut 
meil kohapeal ei olnudki. Neid oli 
palju erinevaid, kellega sai vastu-
võtupool eelnevalt kokku lepitud. 
Mõned huvitavad kontaktid tekkisid 
kohapeal improviseerides.

Milline oli teie õppereisi ees-
märk ja millele keskendusite? Mil-
liseid huvitavaid tähelepanekuid, 
omapärasid reisil kogesite? Millistes 
farmides, ettevõtetes jne viibisite?

Õppereisil oli konkreetne ees-
märk — valmistada end ette lamba-
piimajuustu tootmise alustamiseks. 
See tuleb nüüd niikuinii. Meie reisi-
seltskonda kuulusid peale minu Vii-
namärdi talu peremees Denis Pretto 
ja perenaine Anne-Mari Polikarpus, 
kes töötavad Maaülikoolis teadurite-
na, samuti pika staažiga juustumeis-
ter Koidu Hütter ja Maaülikooli Mik-
romeierei juhataja Hannes Mootse. 
See tundub olevat hea meeskond 
lambajuustu ja piimalambakasva-
tuse käivitamiseks ja teiste innusta-
miseks.

Maandusime Toulouse Lennu-
jaamas, kust meid pommirühma 
poolt erinevates suundades välja 
kupatati. Seejärel võtsime rendi-
auto ja sõitsime Roqueforti kanti, St  
Affriquesse, kus oli meie esimene 
majutuskoht. Külastasime koos la-
kooni lammaste tõuaretuskeskust 
esindava tütarlapsega paljusid lam-
bafarme, juustutööstusi, juustukaup- 
mehi ja -turgusid ja ka keskust en-
nast. Kolmanda päeva lõpuks jõud-
sime Vahemere äärde ja saime päeva 
lõpul oma väsinud kered natukeseks 
soolvette kasta. Neljandal päeval 
sõitsime idarannikult üle Püreneede 
läänerannikule baskide juurde juus-
tutootmist ja lambakasvatust tudee-
rima. Nemad erinevalt meie eelmi-
sest külastuspiirkonnast ei olnud 

lakooni lamba usku, sest pidasid seda 
liialt õrnaks.

Milline oli teie omavaheline 
suhtluskeel ja kuidas te üksteisest 
aru saite?

Põhiline oli muidugi eesti keel, 
aga kuna Denis seda veel päris hästi 
ei valda ja meie ei valda itaalia keelt, 
unustasime endid vahepeal inglise 
keeles suhtlema.

Milliseid kultuuri- ja ajaloolisi 
paiku õnnestus teil reisi jooksul kü-
lastada?

Kultuuripaikade külastamine ei 
olnud meie reisi teemaks, aga Prant-
susmaad ei ole võimalik läbida neid 
külastamata. Arhitektuurialalt sai ela- 
musi palju, isegi St Affriques, kus 
tundus, et linnaarhitekti ei olnudki. 
Täiesti tavaline oli, et keegi oli tu-
handeaastase maja rõdu rahumeeli 
kiviplokkidega kinni ehitanud. Kor-
raliku kultuurielamuse saime idast 
läände sõites, kus olime vahepea-
tuseks valinud Leedi Madonna kate-
draali. Jahmatav oli vaadata seda 
punast värvi ratastoolirada, kust 
katkematu vooluna abivajajaid püha 
vee juurde viidi. Pesime püha veega 
ka oma patud maha, sõin kosutu-
seks konnaprae nimega Cuisse de 
grenouille ja edasi sõitsime ookeani 
äärde. Ööbisime iidses baski mõi-
sas. Majaperemees ja tema naabrid 
olid üllatavalt hästi kursis Eesti laulva 
revolutsiooniga. Üks naaber oli isegi 
laulupeol käinud. Mulle jäi esiti aru-
saamatuks tema öeldud lause, et 
„Tomorrow here will be Estonian 
revolution“, aga kui järgmisel päeval 
ettevõtetesse läksime ja tänavad rah-
variietes inimesi täis olid, sain aru...

Milliseid eeskujusid, ideid, mõt-
teid on teil kavas kohapeal ellu vii-
ma hakata? Kas teil on kavas hakata 
tegutsema uute koostööpartneri-
tega?

Praegu on plaan need ideed, 
mis sealt saime, läbi analüüsida, ja 
siis edasi tegutseda. Lambapiimast 
juustu tootmisele suundumine on 
reaalselt päevakorras. Lahtine on veel 
lambatõug. Aga küll meie naabrid 
Denis ja Anne-Mari selle välja mõt-
levad. Breti Blue on meie praeguses 
sortimendis. Pakkusin Denisele välja, 
et Viinamärdi lammaste piimast 
hakkame siis tulevikus Pretto Blued 
valmistama.

Olengi paaril viimasel aastal  
uuendustega suhteliselt laisaks muu-
tunud. Uutelt mõttekaaslastelt sain 
uut inspiratsiooni. Praegu teeme 
tööstuses hooldusremonti ja räägime 
läbi ka kitsepidajatega. Ehk õnnestub 
selle aasta jõuluhooajaks kitsepiima-
juust valmis laagerdada.

Maaülikooli mikromeierei juhataja Hannes Mootse (vasakul), Koidu Hütter 
ja Aigar Brett Luke Farmimeiereist ning Maaülikooli teadur, Viinamärdi talu 
peremees Dennis Pretto ja Maaülikooli teadur, Viinamärdi talu perenaine 
Anne-Mari Polikarpus Roqueforti koopa juures.

AIGAR bRETT
Luke Farmimeierei OÜ

 juhataja

Luke juustumeistrid 
omandasid kogemusi 
Prantsusmaal

Juulikuus käis Aigar Brett koos 
oma kaaskonnaga Prantsus-
maal juustumeistrite juures 
kogemusi saamas. Nende 
reis oli sisutihe ja sealt naasti 
väga innustavate ideedega, 
mida ka kohapeal soovitakse 
katsetama hakata. Uurisime, 
kuidas reis kulges.

Volikogu otsus pani viiuldajad juubeldama
10.–12. juulil Sirgu Loome-

kojas aset leidnud “Väikeste  
viiuldajate suvepäevadel” osales 
noori muusikuid mullusest kaks 
korda rohkem: lõppkontserdil 
seisis laval ühtekokku 20 viiulda-
jat Nõost, Otepäält, Ülenurmelt, 
Tartust, Tallinnast ja Saksamaalt. 
Juba kevadisel registreerumisel 
täitusid kohad kiiresti ning pa-
raku jäid mõned lapsed sel kor-
ral ka ukse taha.

Ühine mäng seob last emot-
sionaalselt nii kaaslaste kui ka 
instrumendiga. Külg külje kõrval 
lugude omandamisest, pillimän-
gu raskuste ja rõõmude ühisest 
kogemisest leiavad noored in-
nustust ja inspiratsiooni ning 
vaheldust argisele muusikakooli 
tööle.

Iga korralik muusikakool 
näeb ansamblimängu elemen-
taarse osana lapse muusikali-
sest arendamisest. Kurb, et Nõo 
Muusikakoolil selline võimalus 

Muusik ja Viljandi kultuuriakadeemia õppejõud Maarja Nuut õpetas lapsi kuulmise järgi mängima.

KRISTINA 
VEIDENBAUM

Sirgu Loomekoja 
perenaine

ruumikitsikuse tõttu puudub. 
Ka külalisi on praeguses hoones 
võrdlemisi ebamugav ja piinlikki 
vastu võtta.

Viiulilaagri teise päeva hom-
mikul saabunud sõnum Nõo val-
lavolikogu otsusest pani osalejad 
juubeldama: Euroopa Liidu abi-
raha muusikakooli ehitamiseks 
võetakse vastu, mis tähendab, et 
vähem kui kahe aasta pärast on 

noorte muusikute jaoks sobivad 
ruumid olemas ning võimalused 
väliskontaktide loomiseks seni-
sest laiemad.

Sirgu Loomekojas toimuvad 
koosmängupäevad ka edas-
pidi: viiuldajate suvepäevad on 
teiseks aastaks hästi “sisse töö- 
tatud”, naudime koostööd Nõo 
Muusikakooliga. Täname viiuli- 
õpetajat Milvi Ermi ning muu-

sikakooli vilistlasi, tänavusi abi- 
õpetajaid Karin Kruuset ja Do- 
ris Käämbret! Aitäh ka liiku-
misjuhtidele Inger Reti Ivanovile 
ja Emma Tolmatsile pühendu-
nud töö eest! Oli suur rõõm 
võõrustada külalisesinajaid Vil-
jandi kultuuriakadeemiast ja 
Elleri muusikakoolist. Täname 
Eesti Kultuurkapitali Tartumaa 
ekspertgruppi ja Nõo Vallavalit-

suse omaalgatuse fondi viiulda-
jate arengule kaasa aitamast!

XIX üldrahvatantsupidu — puudutuse pidu
Süda läks kohe soojaks, kui saime 

teada, et meid võtab taas vastu Kalevi 
staadion. Juba see andis kindlustunde, 
et pidu tuleb ilus.

Kui juuni viimasel esmaspäeval 
Nõost välja sõitsime, siis veidi oli ikka 
hirm ka. Ilmad olid olnud külmad ja 
vihmased. Üsna raske on pikki proovi-
päevi sellistes tingimustes vastu pi-
dada. Õnneks oli ilmataat peo poolt 
ja kolmapäevast säras taevas juba 
päike ning tantsusammud läksid palju 
kergemaks, sest kummikuid polnud 
vaja enam jalga panna. Triiniksi tant-
sijatele oli see vist küll esimene kord, 
kus nad said magada kaheksa tundi 
ja olla väljakul seda paremas vormis, 
proovid olid sel korral niimoodi sea-
tud.

Staadionil oli võimalik vaadata 
näitust, teemaks tantsupeod läbi  
aegade. Triiniksi tantsijad tunglesid 
seal rõõmsalt pildtide ees, sest kahe 
peo piltidel olid peal ka nemad, kes 
juba aastaid pidudel käinud.

Nagu ikka, kulgesid päevad töö- 

kalt ja üsna kiiresti oli käes montaaži-
aeg. See on alati esimeste pisarate 
koht. Südamesse poeb kummaline 
tunne, kui pidu korraga kokku saab ja 
oma elu elama hakkab: väike poiss, 
kes kasvab, olles hoitud ja armasta- 
tud, kuidas ta suuremaks saades 
püüab leida piiri hea ja kurja vahel, 
kuidas ta leiab oma koha suures maa-
ilmas.

Ühel hetkel oli pidu valmis, kõik 
teadsid, kuhu minna ja mida teha, 
emotsioon muudkui kasvas. Korra-
ga olid mustade tiibade löögid palju 
suuremad ja heledatest rätikutest 
voogas nõnda palju headust ja puh-
tust.

Ja oligi pidu läbi ning aeg täna- 
da peo juhte, ühendada käed sõp-
rusringiks ning laiali minna, endal 
peas ikka need samad viisid ja see 
sama lugu. See pidu puudutas küll  
igaühte meist.

INGRId HAMER
Tantsuklubi Triiniks treener

Tantsupeo proovipäevad tuli mööda saata kummikutes ja vihmakeepides,  
õnneks päris peo ajal säras taevas jälle päikene.

Triiniksi suvelaager 2014
Selleaastane Triiniksi suvelaager toimus 17.–23. juulil Kõrvekülas. Meid oli 

päris palju, alates mudilastest, kes olid saamas uusi laagrikogemusi, kuni güm-
naasiumiõpilasteni välja, kes tahtsid tantsida. Laager oli vahva. Tegime palju 
trenni, saime ujuda kooli lähedal asuvas tiigis ning söögid olid imemaitsvad, 
kuid nii mõnelgi pisemal tuli koduigatsus. Iga päev oli kaks trenni, treeneriteks 
Jaan Ulst ja Helle Laanes. Õhtuti toimusid meil erinevad mängud, viktoriinist 
fotojahini. Viimasel päeval oli esinemine. Selleks oli iga rühm pidanud näda-
laga valmis saama tantsu, plakati, kostüümi ning 10 fakti lepatriinudest. Esita-
sime ka asju, mida olime omandanud trennides.

Laager oli tore ning ootan juba järgmist suvelaagrit suure põnevusega.
Täname meie laagri suurt toetajat Leader programmi.

KAIRI ooNA

Nõos avati 
rannavõrkpalli väljakud

Nõo Veskijärve ääres avati rannavõrkpalli väljakud. Väljakud jää-
vad avatuks suve lõpuni. Ootame kõiki huvilisi võrkpalli mängima.

(NVL)

Rannavõrkpalli väljakud Nõo Veskijärve ääres

Triiniksi suvelaager Kõrvekülas
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...ja Nõo Vana Tantsu Klubi. 2 x foto: JAAN ULST

suvesündmus Leelokoor Ilolang ja Nõo Vana Tantsu Klubi 
käisid 51. Europeadel Poolas
51. Europeade toimus 23.–27. 

juulil Poolas Kielce linnas.
200 000 elanikuga ülikoolilinn 

Kielce asub kesk-lõuna Poolas ja linn 
ise on umbes 1000-aastane. Väide-
tavalt on siin kümneid tuhandeid 
üliõpilasi. Linnas on lisaks jalgpalli-
staadionitele ka kaks suurt sisehalli 
(7000 ja 8000 pealtvaatajale). Vana-
linn on avar, suurte väljakute ja ülipika 
jalakäijate tänavaga. See tänav oma 
pikkusega on ideaalne koht nii täna-
vaesinemisteks kui ka rongkäiguks.  
Lisaks paljudele vanadele hoonetele 
on väga ilus ja puhas ka Kielce pea-
kirik.

Europeade on Euroopa rahvakul-
tuuriharrastajate kokkutulek. Sel kor-
ral oli Eestist osalejaid ligi 740.

Nõost alustas 22. juuli õhtul reisi 
kolm kollektiivi (kokku 43 inimest): 
Seto leelokoor Ilolang, Nõo Vana Tant-
su Klubi ja Väägvere külakapell.

Leelokoor Ilolang osales Euro-
peadel esimest korda ja ootusärevus 
oli suur. Meie leelokoor esines vo-
kaalgruppide ja muusikute kontserdil 
Kielce Kultuurikeskuses kuni 600 
pealtvaatajale. See oli tõsine etteaste 
ja enne lavaleminekut oli jalgades ikka 
värin sees. Ehk kõige suuremat vas-
tutust tundis meie leelokoori juht Ma-
ria Noormets. Aga lavale tulid naised 
juba kindlal sammul ning hõpõ helinal 
ja — leelo kõlas vägevalt. Meie leelot 
kiideti ja nii tänavaesinemistel kui ka 
rongkäigus püüdsid seto rahvariided 
pilke ja piltnikke.

Nõo Vana Tantsu Klubi oli Euro-
peadel kolmandat korda. Oleme käi-
nud erinevatel festivalidel Euroopas ja 

Leelokoor Ilolang 51. Europeadel Poolas Kielce linnas

kõik on omamoodi erilised ja köitvad, 
kuid Europeade on kõige suurejoone-
lisem ja rahvakultuuriharrastajaid 
näeb küll Europeadel enim. Kõik täna-
vaesinemised Kielces olid hästi korral-
datud, hea oli ka ava- ja lõpukontserdi 
Amfiteatri suur puitlava ja varikatus 
nii lava kui publiku kohal. Tantsijatel 
oli lust tantsida ja seda me ka tegime!

Kui avakontserdil tantsiti „Oige ja 
Vasembat“, siis lõppkontserdil vana ja 
tuntud „Kaera-Jaani“ — meile lihtsad 
ja tavalised, kuid välismaalastele uued 
ja huvipakkuvad.

Oleme Väägvere kapelli saatel 
tantsinud kodus ja võõrsil. Täname ja 
kiidame, nii hea kapelli saatel tuleb 
tõeline tantsutuhin jalgadesse.

Rongkäik oli meeldivalt kiire ja 
lühike. Seetõttu oli ka publik kannatlik 
ning heatahtlik. Eks hea ja uhke tunne 
oli piki jalakäijate tänavat vaadata — 
vaata kuhu poole tahes, Eesti lipud 
olid kogu aeg pildis, Seto lipp nende 
seas.

Tänud kõigile bussi nr 7 inimeste-
le, mõistvatele ja abivalmis bussi-
juhtidele, bussivanematele Üllele ja 

Väinole, kes reisi kordaminekule palju 
kaasa aitasid.

Tahan lõpetada Nõo VTK laulu-
reaga „... riike palju kauneid nähtud, 
kõige armsam Eestimaa...!“ Nii hea oli 
taas jõuda suvekuuma Eestisse, koju.

Mõtted on juba järgmise aasta 
Europeadel, mis toimub Helsingborgis 
Rootsis 5.–9. augustil.

ANNE ILLING
Nõo VTK tantsija

Seto leelokoori Ilolang laulja

Kunstiakadeemia tudengid leidsid Nõo kirikust laemaalinguid
Palavail suvepäevil võis Nõo kiri-
kus näha tegusaid noori inimesi 
tellingutel turnimas ja lage tok-
simas. Juulikuu viimasel päeval 
käisin uurimas, kes nad on ja mil-
lega tegelevad.

Dotsent Hilkka Hiiop: „Me oleme 
Eesti Kunstiakadeemia muinsuskaitse 
ja konserveerimise osakonnast ja meil 
on igal aastal riiklik pühakodade pro-
gramm, mille raames me koostame 
andmebaasi Eesti kirikute kohta. Me 
inventeerime ühe maakonna kirikud, 
sel aastal siis Tartumaa, aga kuna Tar-
tumaa on nii suur, siis me tegelikult 
võtame ainult pool Tartumaad, ja me 
võtame ühe kiriku, kus me viime läbi 
põhjalikumad uuringud — seekord 
siis Nõo kirikus. Meil on siin bakalau-
reuseõppe teise kursuse tudengid ja 
kolm juhendajat. Mina, Hilkka Hiiop, 
olen maalingute konservaator ja juhin 
kunstiakadeemias kunstimälestiste 
restaureerimise õppesuunda. Meie 
keskaja ekspert kunstiajaloolasena 
on Anneli Randla, kes on ühtlasi kuns-
tikultuuri teaduskonna dekaan, ja 
seal tellingul on Merike Kallas, kes 
on maalistuudio juhataja. Lisaks meie 
oma tudengitele on siin ka kaks Tal-
linna Ülikooli ajalootudengit.

Igal aastal me oleme kirikutes 
leidnud maalinguid, meil on hea nina 
selle peale. Eelmisel aastal olid Pärnu-
maal Mihkli kirikus täiesti teadmata 
maalingud, veel varem leidsime Koe- 
ru kirikus väga uhked keskaegsed 
maalingud. Nüüd siis Nõo kirik. Siin 
küll olid uuringud tehtud juba kaks 
aastat tagasi Arc-Projekti poolt, kuna 
seda kirikut kavatsetakse restaureeri-
da, aga nemad maalinguid ei leidnud. 
Neil oli see probleem, et neil ei olnud 
kõrgetesse tsoonidesse ligipääsu. Ja 
siis me mõtlesime, et ikkagi peab uuri- 
mist jätkama, sest on ju Nõos ainus 
Lõuna-Eesti keskaegsest ajast algselt 
säilinud kirik.“

Hilkka osutab üles lae alla. „Seda, 
mis me ise seal kooris nägime, siit alt 
väga palju näha ei ole, aga me koos-
tame väga põhjaliku aruande ja kõik 
see on ka põhjalikult fotodokumen-
teeritud, seda on parem aruandest 
näha. Aga selgelt on näha, et kõik roi-
ded on olnud punased ja võlvi siilude 
põhjad on olnud sellised üleminekuga 
roosad. Aga see on nii kõrge kirik, et 
võttis lausa jalad võdisema. Kui siin 
restaureerimine tuleb, siis peaks kind-

lasti natuke veel jätkama seda son-
deerimist, praegu me küll ei suutnud 
mingit ornamenti tuvastada.“

Altari tagant leiame 
kardinamaalingu
Edasi liigume altari taha. „Siin 

on hästi tore, nagu öeldakse, kardi-
namaaling, mis on mitmetel kirikutel 
idaseinas, näiteks Pöides või Kadri-
nas. Tavaliselt on need sellised suured 
kardinad, siin aga on nagu triip, mis 
jätkub allasuunas, üles see ei tule. Me 
tegime väikseid sondaaže, nii et alla-
suunas on näha, et see punane triip 
jätkub. Nagu teada, neid aknaid on 
1870ndatel pikendatud allasuunas ja 
see maaling on selles piirkonnas, kus 
aken on pikendatud. Aga ta on selgelt 
selle krohvi all, mis seostub akende 
pikendusega, seega on see igal juhul 
enne 1870. aastat maalitud. Millal 
täpselt, seda me hakkame nüüd veel 
uurima. See on üks väga põnev leid. 
Aga põnevamaks alles läheb.”

Kesklöövist leiti 
taimemotiiv
„Kui me läheme kesklöövi, siis 

esimene asi, mille me leidsime, on 
selline kirikumaali seisukohast hästi 
kummaline kujutis, mida ei ole Eestis 
varem leitud. See on nagu päikese 
moodi ja kahes otsas justkui mingid 
jalad lõpetavad selle. Aga miks me siit 
üldse alustasime, on see, et tahtsime 
alustada võlvist, millel ei ole roideid. 
See võlv on millalgi uuesti laotud, 
millal, seda ei tea täpselt, seetõttu on 
hästi raske arvata, millal see maaling 
võiks tehtud olla. Kuna see kujundina 
näeb välja väga kummaline, siis esi-
mese hetkega see tekitas mõningast 
segadust. Aga natuke selgust saime, 
kui kulgesime siit veidi edasi, vaat siit 
paistab natuke nagu väike taimorna-
ment, seda me võtsime ainult osa-
liselt lahti. Tegelikult uuringud ei olegi 
see, kui sa maalingud avad. Me avame 
neid ainult sellises mahus, et aru 
saada, mis see maalingute skeem on. 
Siit edasi on see juba restaureerimise  
ülesanne, selgitada välja, kui palju 
seda tahetakse avada ja uurida.“

Möödume tellingutest ja ronime 
trepist üles. „Selle hirmkõrge tellin-
guga me vaatasime kesklöövi,“ sel-
gitab Hilkka ja näitab üles lae poole. 
„Vaat selline see taimornament ongi. 

Tegelikult seda ongi lihtsam sealt üle- 
valt vaadata.“ Ta osutab erinevate 
kujundite poole üle kiriku. „On selge, 
et kõik need on samast ajast, kõik see 
materjal ja kihistuse tüüp, kuigi just-
kui kujund on erinev. Aga kesklöövis 
leidsime sellise taimemotiivi, seda 
on iga roide peal ja roiete vahel sa-
mamoodi, ma ei teagi, mis see on, 
lillemotiiv, millel on nagu täpp otsas. 
Järgmises on ju samasugune motiiv, 
nagu lehed ja siis see tups otsas. 
Me tuvastame pisikeste-pisikeste 
sondaažide kaupa, kuhuni see värv 
jätkub ja kui palju ta avatav on, et siis 
juba restaureerimise käigus otsus-
tada, kas see avada täies mahus. Me 
mõõdame täpselt ära, kui kaugele see 
värv ulatub.“

Ta näitab üles tellingule. „Tüdru-
kud avavad seal veel ühte sondaaži, 
see on jälle väga sarnane leid, ja siis 
on see telling veel viimasesse võlvin-
dusse tõsta ja vaadata, kas seal ka mi-
dagi on. Nii et ainuke võlv, mida me ei 
puutu, on oreli kohal, kuna lihtsalt ei 
taha orelisse tolmu ajada.

Need on meie esimesed Lõuna-
Eesti uuringud. Aga dateeringust on 
veel vara rääkida, kuna meil on siin 
päris palju segadust. Pärast Poola-
Rootsi sõda oli kirik pikka aega ilma 
katuseta ja tõenäoliselt võlvid langesid 
osaliselt sisse — see on ka põhjuseks, 
miks osadel võlvidel on neli roiet, 
osadel kolm, ühel pole üldse. Ja see 
maalingutega ei ole selle uue võlvi 
esimene kiht, seal all on veel üks 
valge kiht. Tõenäoliselt alguses, siis 
kui võlviti, ei jätkunud raha, et kohe 
maalinguid teha. Aga selle ajajärguga 
võiks neid seostuda, need taimorna-
mendid klapiksid hästi selle ajaga.

Kõik need sondaažid me üks-
haaval dokumenteerime ja siis hak-
kame ajalugu paika panema.“

Mis saab tudengite tööst 
edasi?
„Kõigepealt on see meeletult hea 

praktika tulevastele restauraatoritele. 
Nad saavad tervikuna vaadelda ühte 
objekti, mis on kunstimälestis kombi-
natsioonis selle arhitektuurse raamis-
tusega. Ja teiseks, kui mõelda, mida 
tähendab maalingu leidmine...

Kolmandaks, poisid on siin kõvasti 
tellinguid ehitanud, see on jällegi üks 
kogemus. Aga nende ülesanne ongi, 
et nad praegu kaardistavad kõik need 

25. mail toimus Elvas Tartumaa Memme-taadi V pidu. Nõo kollektiividest 
osalesid peol päevakeskuse tantsurühm Elulõng...

Nii see sondeerimine käis... Eesti Kunstiakadeemia tudengid Nõo kirikus. 2 x foto: KAI TOOM

vaated ja plaanid ja panevad täpselt 
kirja kõik sondaažide asukohad. Iga-
üks analüüsib oma sondaažid läbi 
ja vormistab sondaažikaardi. Ja kõik 
koos me paneme selle kokku üheks 
aruandeks, mis läheb Muinsuskaitse-
ametisse.

Ma arvan, et kirikute andmebaasi 
täiendamine on tudengite jaoks väga 
tänuväärne praktika. Igaühel on oma 
kirik, mille kohta ta on aasta jook-
sul arhiivis materjale uurinud. Iga 
tudeng käib oma kirikus, pildistab 
seal kõik üles, kontrollib arhiivimater-
jali, ja lõpuks tuleb see kõik and-
mebaasi kokku. Seda tasub vaadata  
kirikud.muinas.ee.“

Kunstiakadeemia tudengite suvi-
se praktika Nõo kirikus võtab kokku 
kunstikultuuri teaduskonna dekaan 
Anneli Randla: „Ma arvan küll, et see 
võiks olla huvitav ka vallainimestele 
üldiselt, ka nendele, kes tavaliselt ei 

satu kirikusse — on põhjus tulla kiri-
kusse ja vaadata, mis me siit leidnud 
oleme.“

KAI TooM

Projekt „Eesti kirikute ehitusloo 
konserveerimise ja uuringute andme-
baasi väljatöötamine, arendamine 
ja täitmine.“ Digitaalse arhiivi “Eesti 
kirikud” eesmärgiks on koondada üht-
sesse andmebaasi kirikute ehitusloo ja 
konserveerimisega seotud informat-
sioon ning muuta see kättesaadavaks 
ka internetis. Andmebaas on loodud 
Muinsuskaitseameti koordineeritava 
riikliku programmi “Pühakodade säili-
tamine ja areng 2003–2013” raames 
Eesti Kunstiakadeemia Muinsuskaitse 
ja konserveerimise osakonna poolt 
ning täieneb järjepidevalt uute objek-
tide ja materjalidega. 

(Allikas: kirikud.muinas.ee)

Kesklöövist leidsid tudengid ühe 
kummalise kujutise — see on nagu 
päikese moodi ja kahes otsas justkui 
jalad lõpetavad selle. 
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Millal saab napsisõbrast häiriv joodik või õhtusest 
askeldajast mürgeldav naaber?

MüüA LÕHUTUd KASE 
JA LEPA KüTTEPUUd 

hinnaga alates: 
kask 29 €/m³ ja lepp 25 €/m³,

kuiv kask 30 cm 40 l/võrk  2,20 €/tk, 
kasepinnud 60 €/pakk 2,9 m3

Tartu ja Elva piires alates 6 m³ 
vedu TASUTA! Tel 5684 4554.

LIIVA, KRUUSA, KILLUSTIKU, MULLA MüüK
(koos transpordiga)

KAEVETööd EKSKAVAAToRIGA: 
tiigid, vundamendid, septikud, maaküte, imbväljakud, platsid, teed, 

haljastus ja lammutus.  Küsi pakkumist tel 5356 7062.

      MüüA: 
* killustikku 12 €/t 
   (erinevad fraktsioonid), 
* freesasfalti 12€/t, 
* liiva 7 €/t, 
* kruusa 7 €/t 
* kooremultsi 10 /m3. 

Asume Tõrvandis, Tamme 15. 
Transpordi võimalus. 

Kontakt: tel 512 8315, 
Andrioun@hotmail.com

septembriKUU  
sünnipäevalapsed

laine Krass  05.09  91
endel lauer  20.09  86
adele ütt  15.09  82
linda priks  16.09  82
eino Klink  20.09  82
maria Zukker  21.09  82
Hessu meesak  29.09  82
ülo Kolde  12.09  81
Uno rosenfeldt  18.09  81
ellen liuhka  29.09  81
Kalju lipping  11.09  80
tiina ehasalu  30.09  80
Helve volmer  09.09  79
malle aleksejeva  16.09  79
rein tootsi  02.09  77
Kaarel mägi  03.09  76
tõnu Kipper  24.09  75
valentina tamm  24.09  75
eino vari  25.09  75
toivo Kuusk  18.09  73
rein arike  21.09  72
peeter voika  06.09  71
ants laugamõts  07.09  71
linda lukk  16.09  70
vaike Kivirand  17.09  70
anne Jõeveer  25.09  70

palJU  õnne!

Keset suve jõustunud korra-
kaitseseadus tõi uued tuuled 
käskude ja keeldude, võimaluste 
ja vastutuse osas. Toon välja 
kolm olulisimat teemat, mida üks 
keskmine eestlane, nimetagem 
teda Markoks, kindlapeale teada 
võiks.

Häiriv joodik
või vagur napsisõber
On võimalik, et avalikus kohas 

alkoholi kurgust alla kallaval ja sel-
lega teisi häirival Markol tuleb valmis 
olla sekeldusteks politseiga. Selleks 
läheb tarvis vaid üht keskmist ela-
nikku, keda Marko viinavõtt häirib 
ning kes sellest politseile teada an-
nab. Kultuurne piknik sõprade ja 
klaasi veiniga tõenäoliselt kõrvalisi 
ei häiri. Markot säästab sekeldus-
test ja politseid protokollipaberi 
määrimisest see, kui mees ja tema 
pudel sõbralikult lahku lähevad. 
Samuti saavad kõik heatahtlikud 

inimesed Markole soovitada sobi-
likumaid kohti janu kustutamiseks. 
Oluline on siinkohal ka vihjata, et  
õigus avalikus kohas alkoholi tarbi-
da ei tähenda kohustust seda teha. 
Vanasõna, mis siinkohal hästi pas-
sib: “Võta pits ja pea aru!”.

Mürgeldav naaber või 
hilisõhtune askeldaja
On võimalik, et politsei koputab 

keset päiset päeva Marko uksele, 
sest ta on teinud põrgulärmi, mida 
turri aetud naabrid enam ei kan-
nata. Öörahu piiraeg vahemikus kell 
22.00–06.00 ei tähenda, et muul 
ajal võib möirata nii kuis süda lustib. 
Samuti ei saa sellest järeldada, et  
kui naabrite pisipere punkt kell 22 
silma looja pole lasknud ja seina 
tagant nutust vastuolekut maga-
maminekule kostub, tuleks korra-
kaitsjatele sellest teada anda. Tava-
pärase elutegevuse käigus tekkivad 
hääled ei ole kõik ühtmoodi rik-
kumised. Mõistagi on aga üksteisega 

arvestamine alati naabritevahelise 
läbisaamise heaks märksõnaks. 

Liiklushuligaan või 
lõbus kulgeja
On võimalik, et politsei peatab 

Marko sõiduki, kui ta otseselt ka  
ühegi seaduspügala vastu ei eksi. 
Uues korrakaitseseaduses on polit-
seinikele jäetud enam vabadust 
erinevatel põhjustel sõidukite pea-
tamiseks ja kontrollimiseks. Juht, 
kes täna liikleb korralikult, ent on 
varasemalt purjuspäi roolist taba-
tud? Politsei kontrollib. Öisel ajal 
külavaheteedel sihitult hiiliv ja kaht-
lustäratav BMW? Politsei kontrollib. 
Kui juhtidega on kõik korras, lähme 
sõpradena laiali. See ei ole kelle-
gi asjatu tülitamine, vaid hoopis 
ohutõrjeline vestlus turvalise kesk-
konna tagamiseks.

Väiksemaid muudatusi on teisi-
gi, kuid ehk on kõige õigem alustada 
neist, mis keskmist eestlast enam 

puudutavad. Enim kättepaistev 
muutus ongi seotud just alkoholiga, 
kuid ma esiti ülemäära ei muret-
seks. Ka tubakaseaduse muudatus 
oli suitsetajatele hirmuäratav, kuid 
sujuv pööre viis selleni, et meil on 
märgatavalt suitsuvabam ja tervis-
likum elukeskkond. Ehk rihivad ini-
mesed oma suhtumist nüüdki ses 
suunas, et kuna keegi ei soovi saada 
teisi häirivaks joodikuks, jäävad tä-
navapildist Säästu Kange või piiritus 
jätkuvalt välja. Kindlast julgustan 
inimesi politseinikega vestlema, kui 
tegemist on ülalnimetatud mure-
dega, ja uurima, millal saab napsi-
sõbrast häiriv joodik, hilisõhtusest 
askeldajast mürgeldav naaber ja lõ-
busast kulgejast liiklushuligaan. 

MAARJA PUNAK
veebikonstaabel

Euroopa Liidus ringi reisides ära unusta kaasa 
võtta Euroopa ravikindlustuskaarti
Praegusel puhkuste ajal tasub 

meeles pidada, et võimaliku tervise-
häda puhuks on kõige olulisem abi-
mees Euroopa ravikindlustuskaart. 
Sellega saavad Eesti Haigekassas 
kindlustatud inimesed ajutiselt tei-
ses liikmesriigis viibimise ajal vaja-
minevat arstiabi võrdsetel tingimus-
tel selles riigis elavate kindlustatud 
inimestega. Selleks peab arstiabi 
vajadus olema tekkinud teises riigis  
viibimise ajal ning tervishoiuteenu-
se vajadus peab olema meditsiini-
liselt põhjendatud. 

Lisaks on vaja 
erakindlustust
Euroopa ravikindlustuskaart 

annab õiguse vajaminevale arsti-
abile Euroopa Liidu territooriumil ja 
Euroopa Majanduspiirkonnas ning 
Šveitsis viibimise ajal. Vajaminev  

arstiabi ei ole tasuta — maksta tuleb 
patsiendi omavastutustasud (visiidi-
tasu, voodipäevatasu jne) asukoha-
maa hindades. 

Omavastutustasusid patsiendi-
le ei korvata. Samuti ei kata kaart 
riikidevahelise transpordi kulusid. 
Seetõttu soovitab haigekassa alati 
teha lisaks ka erakindlustuse. Eelne-
vat arvestades peaks haigla väljasta-
ma arve vaid omavastutustasude 
peale, mille omakorda saab esitada 
erakindlustusele.

Haigekassa hüvitab vaid riikliku 
süsteemiga liitunud raviasutustes 
tehtud kulutused, eraarstiabi mitte. 
Üldjuhul tasub eraraviasutustes tek-
kinud kulutuste, omavastutustasu-
de ja riikidevahelise transpordi eest 
reisikindlustus. 

Mis on vajaminev arstiabi?
Selle, kas tegemist on vajami-

neva arstiabiga või mitte, määrab 
patsienti raviv arst, kuid üldreeglina 
tähendab vajaminev arstiabi isikul 
teises liikmesriigis viibimise ajal 
ootamatult tekkinud terviserikke 
ravimist. See terviserike võib olla 
näiteks kõrge palavik, kõhuvalu, in-
farkt, õnnetuse tagajärjel tekkinud 
vigastus jne. Loetelu, mis täpselt va-
jamineva arstiabi alla kuulub, ei ole.  

Jäta meelde!
•  Euroopa ravikindlustuskaarti 

on lihtne tellida interneti teel por-
taalist www.eesti.ee. Kaardi saab 
tellida oma kodusele aadressile ja 
see on tasuta. 

• Euroopa ravikindlustuskaarti 
ei tohi kasutada, kui ravikindlustus 
on lõppenud. Kui ravikindlustus ei 
kehti ja kaarti siiski kasutatakse, on 
haigekassal tulenevalt ravikindlus-
tuse seadusest ja võlaõigusseadu-

sest õigus nõuda tekitatud kahju 
sisse. 

• Tulenevalt Euroopa Liidu sea- 
dusandlusest väljastab iga riik  
Euroopa ravikindlustuskaardi oma 
riigikeeles. Seega on ka info Ees-
tis välja antavatel ravikindlustus-
kaartidel eesti keeles.

• Euroopa ravikindlustuskaart 
kehtib 3 aastat ja seda saab kasuta-
da vaid koos isikuttõendava pildiga 
dokumendiga.

• Kui reisite väljapoole Euroopa 
Liitu, on soovitatav teha reisikind-
lustus. 

Välisriigist helistades on haige-
kassa infonumber +372 669 6630. 
Infot vajamineva ja plaanilise 
arstiabi kohta ning taotlusvor-
mid leiate haigekassa kodulehelt  
www.haigekassa.ee.

EESTI HAIGEKASSA

4. juulist 1. oktoobrini oodatakse osalema foto- ja videokonkursil töid, 
mis kajastavad Lõuna-Eesti loodust, inimesi, kultuuripärandit ja kõike 
muud, mis iseloomustab kohalikku eripära. 

Parimate fotode ja videote esitajatele on auhinnad on välja pannud 
ajakiri National Geographic Eesti ja Lõuna-Eesti ettevõtjad.

2013. aasta suvel kerkisid projekti „Elu kahe maailma piiril” raames 
Lõuna-Eesti avastamisväärt paikadesse ajakirjast National Geographic 
tuttavad kollased aknad. Nende eesmärk on tutvustada Lõuna-Eesti 
paiku, mis annavad edasi piirkonna väärtusi:

* hästihoitud loodus,
* mitmekülgne kultuuripärand ja rahvuslikud traditsioonid,
* kohalik toit,
* ehedad ja naturaalsed tooted,
* säästev ja jätkusuutlik elustiil,
* tervis ja aktiivne puhkus,
* innovaatiline väikeettevõtlus.
Ülaltoodud teemadel oodatakse ka fotosid ja videoid, mis tutvusta-

vad kõige paremini Lõuna-Eestit. Rohkem infot konkursil osalemise 
kohta võib leida aadressil www.visitsouthestonia.com. Samuti on nii 
kodulehel kui turismiinfopunktides saadaval Lõuna-Eesti kaardid kul-
tuuri- ja ajaloohuvilistele, mis näitavad kätte parimad avastamistväärt 
paigad.

Projekti „Elu kahe maailma piiril” raames püstitatud National 
Geographic´u kollaste akendega tähistatud teekond jutustab loo ühest 
erilisest paigast Euroopa Liidu piiril, Venemaa ja Läti kõrval, kuhu veel ei 
ulatu urbaniseerunud ja suurtööstuslik maailm. Projekti on algatanud 
Lõuna-Eesti Leader tegevusgrupid koostöös ajakirjaga National Geo-
graphic Eesti.

Lisainfo:
Tiina Ivask, Valgamaa Partnerluskogu tegevjuht
tel: 5349 1195, 730 4071
e-post: tiina@valgaleader.ee
www.visitsouthestonia.com

Projekt „Elu kahe maailma piiril“ kutsub foto- ja 
videokaameraga avastama Lõuna-Eestit

Nõo valla mail paiknev kollane aken asub Tõravere mäel. Kaadrid videost  
projekti “Elu kahe maailma piiril” kodulehel www.visitsouthestonia.com
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       ÕppEaaSTa algUS 
       NÕO pÕhIKOOlIS
              1. septembril 2014
  
   kl 10.45      1. ja 9. klassi õpilased kogunevad koolimaja ette
   kl 11.00      1. ja 9. klassi avaaktus kooli aulas
   kl 12.00      avaaktus kogu koolile (1.–9. kl),  
                        rivistus koolimaja parklas
   kl 12.30      Renoveeritud koolimaja pidulik avamine kooli  
                        hoovis. ootame koolimajaga tutvuma kõiki  
                        lapsevanemaid.

VAATA bUSSIdE SÕIdUgrAAfIkUT kOOLI kOdULEHELT!

EELK NÕo PüHA LAURENTSIUSE
KoGUdUSE TEATEd

R, 15. aug kl 19.30  Taizé-õhtu kirikus.
P, 17. aug kl 11.00  Jumalateenistus. Armulaud.
P, 17. aug kl 14.00  IV Hans Wühneri päev Keeri külas.
N, 21. aug kl 16.00  Piiblitund Nõo hooldekodus.
P, 24. aug kl 11.00  Jumalateenistus.
P, 31. aug kl 11.00  Jumalateenistus. Kooliminejate õnnistamine. Armulaud.
P, 7. sept kl 11.00  Jumalateenistus. Armulaud.
P, 14. sept kl 11.00  Vanavanemate päeva jumalateenistus.
P, 21. sept kl 11.00  Jumalateenistus. Armulaud.

Kirik on teelistele avatud 01.07.–30.08.2014 
teisipäevast reedeni kl 10.00–15.00 ja laupäeval kl 11.00–15.00.

EELK Nõo Püha Laurentsiuse kogudus
Tartu tn 2, 61601 Nõo Tartumaa, reg nr 80210421

A/a EE23 1010 1520 0609 1003 (saaja: EELK Nõo Kogudus)
ANNETUSED KIRIKU JA KÕRVALHOONE RESTAUREERIMISEKS:

A/a EE11 2200 2210 5844 2062 
(saaja: EELK Nõo Püha Laurentsiuse Kogudus)

Juhatuse esimees Madis Kanarbik, tel 504 6570
Koguduse õpetaja Mart Jaanson, tel 745 5195 (kantseleis), 

749 3344 (kodus), 5661 1443; e-post mart.jaanson@eelk.ee
Koguduse veebilehekülg www.eelk.ee/noo

Õpetaja kõnetund kiriku käärkambris
kolmapäeval ja reedel kl 9.30–11.30

           NÕo  RAAMATUKoGU
      Augustikuus   
       avatud:    T ja K kell  10.00–17.00

                  N                10.00–14.00
 suletud:  reede, laupäev, pühapäev, esmaspäev

Alates 1. septembrist  raamatukogu avatud 
teisipäevast reedeni kell 10.00–19.00, 

laupäeval kell 10.00–14.00

Raamatukogu telefon 745 5237.

IV HANS WüHNERI PäEV
pühapäeval, 17. augustil 

kl 11.00   Jumalateenistus Nõo kirikus
kl 14.00   Keeri külas perekond Kuusiku talu õuel esinevad 
EELK Karula kirikukoor, ansambel Elurõõm ja Nõo kiriku 
meesansambel. Peetakse kõnesid.
kl 16.00    Mälestusküünla süütamine Nõo kalmistul  
         Hans Wühneri haual

Nõo Muusikakooli 
aKTUS 

1. septembril kell 10.

Alates 1. septembrist muutuvad 

PEREARST TIIU KAASIKU 
VASTUVÕTUAJAd:

E, T, N, R kell 9–13 ja K kell 14–18

Telefoni kõneajad: E, T, N, R kl 8–9  ja  13–14
                                              KoLMAPäEVAL  kl 13–14

üldtelefon (registreerimine): 745 5188

Perearsti praksis on avatud E, T, N, R kl 8–16 ja
kolmapäeviti kl 10–18

 

      

                        NÕo PäEVAKESKUSES 
                          22.–24. august 

             ”JäRVEdEMAA SooME”
Tutvume kauni Soome loodusega, käime Kotkas, Lõuna-Karjala

 pealinnas Lappeenrannas, Imatras, Savonlinnas, Mikkelis, 
Porvoos, Helsingis ja näeme palju muud huvitavat.

13. septembril kell 8.00
SÕIdAME JäNEdALE

Külastame Jäneda mõisa ja Jäneda sügislaata.
 

23. septembril kell 13.00 
SAAME JäLLE KoKKU!

Tel 745 5134, 5804 9730.

Alustame rühmatreeningutega 2. septembril

E ja k bodybalance                   T ja N Aeroobika
P lihastreening ja -hooldus     Treeningud eakatele
Info aadressil isport@i-sport.ee või telefonil 511 3363. www.i-sport.ee

Kohtumiseni Nõo spordihoones!

Tantsuklubi Triiniks 
alustab oma 20. hooaega.
Oodatud on kõik vanad ja 

uued tantsijad ning 
akrobaatikahuvilised!

Ootame nii poisse kui tüdrukuid alates 3. eluaastast.
Mudilaste treeningud toimuvad nii lasteaias kui Nõo spordihoones.

Kõiki teisi ootame Nõo spordihoonesse!

TANTS, VÕIMLEMINE JA AKROBAATIKA!
Info ja registreerimine adressil triiniks@gmail.com või 

telefonil 511 3363.

NÕO HAMbArAVI
• Hammaste ravi, proteesimine, igemeravi, kirurgia.
• Lastele kuni 19a hammaste ravi tasuta.
• Täiskasvanutele soodustused kliendikaardiga nii ravi- kui 
    proteesitöödelt.
• Pensionäridele (k.a töövõimetuspensionärid) haigekassa 
    soodustus 255,65 € proteesitöödelt.
• Vanadus- või töövõimetuspensionäridele hambaravi hüvitus
    19,18 € aastas.
• Rasedatele ja alla 1a lapsega emadele  haigekassa soodustus
    28,77 €.

oleme avatud E–R 9.00–17.00
dr KAUTS, dr TULL

Voika 23 (vallamajas), Nõo, tel 745 5616
oleme avatud ka Tartus Uus 13c-64, tel 740 3355.

E–R 10–18
L ettetellimisel
Nõo vallamajas

Voika 23 I korrus
7 455 334

– Perejuuksur
– Kosmeetik
– Maniküür
– Pediküür
– Geellakkimine
– Jumestus
– Parafiiniravi kätele
– Depilatsioon
– Kõrva- ja ninaaugu
   tegemine
– Ripsmetehnik
– Kinkekaardid

Nõo Muusikakool pakub alates 1. septembrist 2014.a
 TööD KoRisTAJA-KÜTJALE. 

CV saata meiliaadressile: nmuusika@nvv.ee

Vajatakse kiiresti kogemustega ÕMbLEJAT Kambja vallas. 
Töö on huvitav ja mitmekesine, Elvast ca 7 km. 

Lisainfo tel 5373 7383, Aavik Tekstiil oÜ.


